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HanmonanpHplii MEHTAIUTET KaXKI0M JUHTBOKYJIBTYPHOH OOIIHOCTH HMEET CBOHU
OCOOEHHOCTH, KOTOPBIE OTPaXKalOTCS B COJACPKAHUM U CTPOEHUU KyJIbTYPHBIX KOHIIETITOB.
CBoiicTBOM BbIpa)kaTh HAIIMOHAIIBHYIO cielM(UKY 00IaaeT Kaxaas eHHUIA A3bIKA U KYJIBTYPBIL.

KoHuenT KynapTyphl «B TpaHHIIaX CIOBECHOTO 3HAKa M A3bIKA B L[EJIOM NpPEACTaeT (Kak
SBJICHHE) B CBOMX COJIEpKATeIbHBIX (hopMax — Kak 00pa3, Kak MOHATHE U KaK CUMBOI» [2, . 81].
B 3TOM ciyuae moj KOHLIENITOM MOHUMAETCs He conceptus (YCIOBHO MEPEBOUMBIN TEPMUHOM
MOHSATHE), a conceptum — ““3apOABIII, 3€PHBIIIKO”, U3 KOTOPOTO «IIPOU3PACTAIOT B MpoIlecce
KOMMYHUKAITUU BCE 3TU COJIEPKATEIbHBIE (DOPMBI €r0 BOIUIOMIECHUS B ACHCTBUTEILHOCTI [2,
c. 81]. Kak noguepkuBaer B.B. KonecoB, onucanue cioBapHOTo mMaTepuana Mo KOHUENTaM
HAIIMOHAJIFHOTO MEHTAIUTETA - «SIBJISIETCS] IPUHIMIINAIFHO HOBOW (POPMOIT TOJIKOBAHHUS CIIOB:
CJIOBO BBICTYTAeT MaTepuaioM (MaTepueil) KOHIIENTa Hapsay C coepiKaTelabHOU ero hopmoit
B BUje oOpasza, MOHATHS W cHMBOia» [2, ¢. 156]. KoHment cymiecTByeT B KOJUIGKTHBHOM
CO3HAHHUH U OTMPEIMEUNBACTCS B TOW WM UHOM SI3BIKOBOM (hopMme.

Oco3HaHue KOHIENTa KaK MEHTAIbHOTO O00pa30BaHUS IO3BOJSIET HE TOJBKO
PEKOHCTPYHPOBATh MEHTAJIHBIA MUP HOCUTENS OMPENEICHHOrO s3blKa, HO U BOCCO3AaTh €ro
ATHOKYJIBTYpHBIM 00pa3 mupa ubo, passuBas te3uc HO.C. CremanoBa [cM. 5], KOHIIENTHI
MO>KHO MPEACTaBUTh KAK CBOETO POJia SYEHKY KyJIbTYpbl B MEHTAIbHOM MHUPE YEIOBEKA.

COBOKYIHOCTh ~ KOHIIETITOB ~ ONpPENEJICHHOIO  si3bIKa  MPEACTaBIAEeT  CcOOOM
KOHIIeNTOc(hepy AAHHOTO SI3bIKA, TNIE «S3bIK SBISETCS HEKUM KOHIICHTPATOM KYJIbTYpPbl HALIUU
U €€ BOIUIOLIEHUEM B PA3HBIX CJIOSX HACEJICHMSI BIUIOTh IO OTACIbHOU TuYHOCTHY [4, C. 8].

Jia aHanu3a KoHIENTOC(hep pa3IuYHbIX SI3BIKOB IIEJIECO00pPa3HBIM MPEICTaBISIETCS
oOpaieHrne K accolmaTuBHOMY dkcriepuMeHTy. [1o mHeHuro A. A. JleoHTheBa, «eclid HaMm
HY>KHO HaTH METOJI, C HAaMOOJbITIEH 00BEKTHBHOCTHIO MTO3BOJISIOMINNA BCKPHITh “KYJIbTYPHYIO™
crenuguKy CIOBAPHBIX €IUHUI], BCKPHITh T€ MOOOYHBIC, HEITOCPEJICTBEHHO HE PEJICBAHTHBIC
JUIsl OOIICHHS CEMAaHTUYECKHE CBS3HM, KOTOpPOE HMEEeT JAHHOE CJIOBO, €r0 CEMaHTHYECKHe
“00epToHBI” — 0€3 COMHEHHSI, TAKUM METOJIOM SIBJISIETCS aCCOIIMATUBHEIN dKcTiepuMeHT» [3].

AcconuatuBHBIA AKCIEpUMEHT (AD) 3aKI04aeTcss B TOM, YTO HCIBITYEMOMY IAeTCs
CJIOBO-CTUMYJ M MpEeIJaraercs pearupoBaTb Ha HEro OJHUM WJIM HECKOJBKMMHU CIIOBAaMHU,
cpa3dy «IpHUIIeAIIMMHA B roioBy». [lomyuaemoe B pe3ynpTaTe NpPOBEACHUS HKCIIEPUMEHTA
ACCOILIMATUBHOE TOJIE OMPENICTICHHOTO CIIOBA-CTUMYJIa — 3TO HE TOJIBKO (PparMeHT BepOaTbHON
naMsTH 4YeJoBeKa, HO U ¢parMeHT KOHIenTochepsl ITHOCA, OTPAKEHHBIM U 3aKpETJICHHBINA B
CO3HAHMM “‘CPEHEr0” HOCHUTENS 3THUYECKOTO SI3bIKA U KYJIbTYPBHI.

Kakx momuepkumBaer A. A. 3aieBcKas, acCOIMATUBHBIA SKCIEPUMEHT JaeT OOraThiid
Marepuan Il MEXKYJIbTYPHBIX U MEXIUCIUIUIMHAPHBIX HUCCIEIOBAHUM, MO3BOJISISL BBISIBUTH
KaK  «OOIIeYeIOBEYECKHE)»  XAapaKTEPUCTUKM CBOOOJHBIX  accolMaluii, TaKk U Ty
HENOBTOPUMOCTB, KOTOPYIO UM IPUJAET Ta WIK UHAS KyJIbTypa [cM. 1].

B mensx nayuyHoro uccienoBaHMsi ObUI NMPOBEAECH ACCOLMATHBHBIA SKCIIEPUMEHT C
perucTpanueil menu OTBETOB, B KOTOPOM TMPUHSJIM Yy4YyacTUE PYCCKUE, AaHTJIMKUCKUE U
aMEpUKaHCKHE CTYJIEHTHl B Bo3pacte oT 20 g0 28 mer (B kaxmoi rpynme mo 50 denoBek).
HcnpiTyeMbIM — Ipe[uiarajiocb pearupoBaTb Ha CIOBO-CTUMYN «xyied/ bread» Takum
KOJJMYECTBOM OTBETOB, KOTOPOE OHHU YCHEIOT BOcCIpom3BecTH 3a 1 MuHYTY (AD mpoBoauia
Pemke H.A.). Tak kak OBUIM BaXHBI PaBHBIC SI3BIKOBHIE BO3MOXKHOCTH, ACCOIMATHBHBIN
SKCHEPUMEHT MPOBOAWIICS HA POJTHOM SI3BIKE CTYIEHTOB.

AcconuaTtuBHbIE PeaklUu Ha CTUMYJ «xje0/ bread», momyueHHbIE B X0/1€ MPOBEICHHS
JKCHEPUMEHTA C PyCCKUMH, aHIVIMIMCKAMH U aMEPUKAHCKAMHU CTYAEHTaMU, IPUBEICHBI HUXKE:!



Pycckue acconmanum AHIJIMICKHE acCOIMAliN AMEpUKaHCKHE aCCOIMAIINN
BCceMy roisioBa 12, ena, butter 20; food 15; water | water 15; butter 14; food, wheat 7;
HACYIIHBIN 8, )KU3Hb, TPV, 5; loaf, bread bin 4; money 5; butter and bread 4;
YepHBIi 6, conb 5, Oenbl, knife, money 3; eat, sustenance 3; French, white, wine,
pKaHOH, cBexkui, Teruielid | sandwich, staple, toast 2; yummy 2; basic, basket, body of
4, OyxaHka, uma 3, OyJka, black, board, cheese, Christ, bread winner, breaded,
BKYCHBIH, BOJIa, TOPSTIHIA, daily bread, French, jam, | brick over, cabinet, carbohydrates,
€CTbh, KapaBail, MSTKHIA, Lenin’s slogans, life, “carbohydrates are fattening”,
Hale 00raTcTBO, I0JIE, C need, nutrition, rye- delicious, dough, habit, line,
MAacJIOM, YepPCTBBIH 2, bread, sauce, vital, wheat, | mother, peanut butter sandwich,
0aToH, JOPOTOiA, wine 1. people eating, pumpkin spice,
IOYUIMCTBIN, 3aMax, 3JIaKy, roses, Russia, Sausage, staple,
KPYTJIBIA, KyCOK, TIICHHIIA, substantial, survived, sweetbread,
MIIIEHUYHBIH, PaIOCTh, CEPII symbol, “This is my body given up
U MOJIOT, CEPIIbI, CHMBOJI, for you” (Jesus), a warm tummy,
CchITO 1. warmth, yeast, yummy goodness|.

[TomyueHHBIE aCCONMATUBHBIE PEAKITUH OTIUYAIOTCS B HCCIIEYyEMbIX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
rpynnax. MexJIy aHriIuiCKUMU M aMEpUKAHCKHUMH peaklUsIMHU HaONI0JaeTcs HEKOTOpoe
CXOACTBO. Y PYCCKUX CTYJEHTOB CaMOW YaCTOTHOW accouuarueit Obi1 (hpazeosiorusm «xjed
BceMy roJioBay (12), y anrnuyan u amepukanieB — Maciio (20) u Boga (15) cOOTBETCTBEHHO.
KonnenT «xieb» sBisercs Oojiee 3HAYMMBIM I HOCHUTEIEH PYCCKOW KyJIbTYphl, B HX
A3BIKOBOM CO3HaHHMM 3aKpPENWJIOCh OTHOIICHHE K XJIeOy KaK K 4eMY-TO TIJIaBEHCTBYIOILEMY,
NEepBOCTEIICHHOMY, OCHOBoIoaratomuiemy. C xjae0oM CBS3BIBAIOTCS MPEACTABICHUS O KU3HHU,
TpyJZie, TOCTETIPUUMCTBE (XJ1€0-cob). B mpencraBieHnn pycckux xieo, mpexae BCero, YepHbIN
(y aHrIM4YaH U aMepuKaHIIEeB — Oenblil ¥ (PppaHIly3CKuii), a HTOTOM yKe pKaHOH u Oeiblid. Xiedy
COMYTCTBYIOT Pa3IMYHbIEC OCA3ATEIbHBIC XaPAKTEPUCTUKH: TEIUIbIA, CBEXKHI, BKYCHBIN, TOPSTYHH,
MSTKWH, YepcTBBIM, OyxaHka, Oynka, KapaBai, xyie0 SBISIETCS «HAIIUM OOTaTCTBOMY.
1O.C. CrenaHoB OTHOCHT «XJIe0» K KOHCTAaHTaM PYCCKOM KyJIBTYpHI [cM. 5.

B co3nanum yenoBeka ¢ KOHIENTOM «xiebd/ bread» ¢ ApeBHUX BPEMEH MPOYHO
CBSI3BIBAIOTCS MPEACTABICHUS O €lle U KU3HU. Peakius «ena» sSBUJIAch BTOPOU MO YaCTOTE Y
pycckux (8), anrnuyan (15) u Tpetseit y amepuxanues (7).

VY aHrmuMicKMX ¥ aMepUKaHCKHUX CTyJeHTOB xjeb (bread) accomuupyercs ¢ ChlpbeM, U3
KOTOPOTO OH MPOM3BOJIUTCS — TMIIeHUIa; (opmoil xjeba — OyxaHKa; MECTOM XpPaHEHHS —
3aKpoMma; NPOU3BOAHBIMU MPOAYKTAMH — COHJBHUY, TOCT, OyTepOpoa. W aurmuyane, u
aMEepHKaHIBl OTMEYAIOT, YTO XJeO SBISETCS OCHOBHBIM TIPOAYKTOM TNHTaHHS. B mx
IPEJICTaBICHUHU XJIe0 TaKkKe CBA3aH ¢ JeHbraMu (aHrIM4aHe — 3 peaklnu, aMepuKaHIbl - 5).

JlaHHBIE, TIOJTyYEHHBIE B XOJ€ AaCCOIMATUBHOTO JKCIIEPHUMEHTA, CBUAETEIBCTBYIOT O
pa3IUuuAX B COJIEPKATEIHPHOM HAIMOJHEHUW KOHIENTa «Xjaeb/bread» B pycCcKOM, aHTIIMICKOM
U aMEpHKAaHCKOM BapHaHTE AaHTJIHMICKOro s3bIKOB. [IpuueM naxe eciu B MEXbSI3BIKOBOM
aCCOLIMaTUBHOM JIKCIIEPUMEHTE Ha HanboJiee YaCTOTHBIE CI0BA-CTUMYJIBI 1al0TCA OJHOTUITHBIE
peakuuu, BCE PaBHO “‘acCOIMATHBHBINA MPOGUIH S3BIKOBBIX KYJIBTYP B IIEJIOM Pa3IUYCH.
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COOTBETCTBYIOIIETO IMOPOTa TOJIEPAHTHOCTH - MHOTO ()OPM MHOOBITHS UM HHOTO MOBE/ICHNUS, B
YaCTHOCTH MPOUCXOXKACHUIO, PEITUTUH, PACTIOIOKEHUAM, Mopaiu win yoexnenui» [Toleranz:
aus Wikipedia, der freien Enzyklopédie].

B mpomecce MCTOPUYECKOTO M KYJIBTYpHOTO Pa3BUTHS, CTAHOBICHHS (PHIOCOPCKONW MBICITH
KaTeropus «TepIUMOCTH», «TOJIEPAHTHOCTHY MpeTeprieBaia u3MeHeHus. MeHsI10Ch 00IIeCTBO,
B OCHOBE YEJIOBEUECKMX B3aWMOOTHOMICHWH CTOSUTM pa3HbIe WA Ha pa3HBIX dTalax ero
pa3BUTHS.

TepMHUH «TOJIEPAHTHOCTH» YHOTPEONISIETCS AJiT 0003HAYEHUSI CITIOCOOHOCTH OpraHu3Ma

K COMNPOTHBIICHUIO, CTPEccaM, BPEAHBIM BO3ACHCTBUSIM OKPY’KaIOLIEH Cpebl, JeKapCTBaM,
COOCTBEHHOMY pa3Ipa)XCHUIO IOBEJCHUEM JIPYTOT0 HHIUBU/IA.
AKTyanbHBIM I HCCJEIOBAHUS SIBISETCS PACCMOTPEHUE TOJEPAHTHOCTH  HEMEUKHMH
yuensiMu. [l Hemenkoit ¢unocodun (M. T'ere, I'. Jleccunr, P. ®opct u Ap.) CBOHCTBEHHO
NpEJCTaBICHUE O TOJEPAHTHOCTH KaK BBIPAKEHUU TEPIICHUS, COCTPaJaHus dYellOBEKa.
«TonepaHTHOCTS |[...] yKa3pIBaeT BOOOIIE TEPIICHUE WIIH YBAKEHUE YOCIKICHUH, TEHCTBUHN WIIH
MPAKTHK, KOTOPbIE MPUHUMAIOTCA C OJHON CTOPOHBI KaK OMIMOOYHBIE W OTKIOHSIOIIHUECS OT
HOPMBI, HO C APYTOi CTOPOHBI HE OYIyT COBCEM OTKIOHEHHBIMH U OrpaHuYeHHBIME " [1].

I'ete momaraet, 4TO TOJNEPAHTHOCThH «JAOJDKHA OBITH BPEMEHHBIM O0Opa30M MBIILICHUS,
OHa JIOJDKHA BECTH K MPU3HAHUIO. A TEPIIETh — 3TO 3HAUYUT OCKOPOIATEY. [2]

ITo muenuto Banbrepa Kacmepa, ToliepaHTHOCTh O3HAYaeT «yBaK€HHE K yOekKACHUAM
JpYyTUX, HO HE OTKa3 OT COOCTBEHHOT0 yOoexxaeHus» [3].

Ecnu BHUMaTenbHO U BAYMYUBO MOCMOTPETH, TO CTAHOBUTHCS OUYEBUIHON BaXKHAsS POJIb
TOJIPAHTHOCTH (TEpIICHUs) JUIsl COONIOAeHUS M oOecredeHus: (PyHKIIMOHUPOBAHUS Ba’KHBIX
KaueCcTB B HEMEIIKOM XapakTepe (Tpymoato0us, OpsI0YHOCTH, ycepaus). Benpb, ecau Obl He
ObUIO TepneHus, TO He ObUIO Obl W OCTaNbHBIX KauyecTB. Hampumep, OBITH HMOPSAOYHBIM
YeJIOBEKOM TOJpa3yMeBaeT 3aciay>KUBaTh YBa)KEHUE, HE COBEPILIATh HU3KUX MOCTYNKOB, OBITH
YECTHBIM. A 3aCIyXHTh YBaKCHHE MOXHO YBaxkas JPYTUX JIOJEH, CTAaHOBSACH TEPIHMBIM K
JIPYTHM JIIOJSIM, TOJIEPAHTHBIM.

B wuccnenoBaHMu MO TOJNIEPAHTHOCTHIO TMOHHUMAETCS CBOMCTBO CyOBEKTa BOCIPHHHUMATh
O00BEKT KaK CYLIECTBYIOLIYIO PEaJbHOCTh WM MPUHUMATh OOBEKT TaKUM KaKOW OH €CTb,
OTCIOZ]a CIJIEAYeT, 4YTO J/JIS PAcCMOTpPEHMs peanu3auuu cemantuka TtosepantHocTd (CT)
HEOOXOAMMO paccMaTpuBaTh B3aWMMOOTHOIICHUS ABYX (wim Oojee) mojel: cyObekTa u
o0bekTa. [IposiBieHne ToJaepaHTHOCTH 0053aTENbHO TOJKHO UMETh 00BEKT. DTO PABHOCHIBHO
TOMY, YTO Yy JIOOBM WM JAPYXObl TOXE BCeraa ecTb OOBEKT, Ha KOTOPBIM STH YyBCTBa
(mposiBnenus) HampasieHbl. He ObiBaeT mnpocto mo0BM B HuKyna. IlomoOHO wM,
TOJIEPAHTHOCTH TOKE BCETAa UMEET 0O0BEKT, Ha KOTOPBI OHA HaIlpaBJICHA.

Ananuz ¢axtuueckoro marepuana mnokaszan, 4ro CT MokeT ObITh BbIpa)KeHa pa3IMYHBIMHU
CpEIICTBaMU: JMHTBUCTUYECKUMU (JIEKCUYECKHE) M DIKCTPAIMHIBUCTUYECKUMU. Jlekcuueckue
CpeICTBa TMpPEACTABICHBI pPA3MUYHBIMU JIEKCEMaMU — T[JIATOJIBHBIMU WM HWMEHHBIMH,
BBIPXKAIOUIMHU 3asBJICHHYIO CEMAaHTHKY, HallpUMeEp:

1. ..., von diesem Augenblick an keinerlei Vertrauen zwischen ihm und Katharina
entstehen konnte. [4]

2. ..., wie die Leute, die grofle Zirtlichkeit fiireinander haben... [4]

3. Die Erkldrung von Katharina ... wurde kommentarlos akzeptiert. [4]

B npusenennsix npumepax CT BelpakeHa MIMEHHBIMHU JIeKceMaMu Vertrauen (BbICKa3bIBaHUE
(1)), Zartlichkeit (Bbicka3siBanue (2)), riaaroiapHOM Tekcemont akzeptieren (BbickasbiBanue (3)).
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JlaHHBIE JIEKCEeMBI BKJIIOYAIOT B C€0S KOMIOHEHTHI CEMAaHTHKH PAacCMATPUBAEMOTO TOHSTHS
(«Toleranz») — KOMINOHEHT MMOHUMAaHUS, YBAXCHUS, TepreHus. [loMrUMO Ha3BaHHBIX JICKCEM,
CT B mpemoKeHHsIX-BBICKAa3bIBAHUSAX MOXET OBITh BBIpAKEHA TAKXKE JIPYTHMMHU JIEKCEMaMH,
MMEIOLIMMH B CBOCH CEMAHTHUKE BBINICHA3BAHHBIC KOMITOHEHTBHI.

OKCTpanMHrBUCTHUYECKHE cpeactBa npu  peanmmzanmud  CT  mpencTaBiIeHBl MOCPEICTBOM
OIMCaHMSI )KECTOB, MUMMKH, IEMOHCTpPAIMsl KOTOPBIX Mo3BoJsieT oOHapyxuth CT, Hanpumep
TaKUMHU:

4. ... sagte, nicht in agressiver, sondern in ,,fast freundlicher, adathischer Weise®. [4].

B mpuBenennom BeickazpiBanun CT axkTyann3oBaHa C IOMOIIBIO ONHMCAHUS pean3aluu
3asIBJICHHON CEeMaHTHKU «HeBepOanbHBIMU cpeacTBamm» - (in fast freundlicher, adathischer
Weise).

5. War er vorliber, so blieben die Leute stehn, fliisterten, zeigten nach ihm und sahen ihm mit
einer Miene, in der sich Mitleid, Respekt und eine Art von Grauen mischten, eine Strecke weit
nach [5].

B BoickassiBanuu (5) CT Takke akTyalii30BaHa € MOMOUIbIO ONMMCAHUS peallu3aluu
CBOICTBa TOJIEPAHTHOCTH «HEBepOaIbHBIMU CpeAcTBaMmu» - (zeigten nach ihm; sahen ihm mit
einer Miene, in der sich Mitleid, Respekt ... ).

WTak, MOXHO C/enaTh BBIBOJA, YTO CBOMCTBO TOJEPAHTHOCTH aKTyalu3Upyercs 2

BUJAMU JIGKCEM — WMEHHBIMH W TJIArOJbHBIMH, CPEIH KOTOPHIX JIOMHUHHPYIOT HMEHHBIC
JEKCEMBI.
[MomBonst mror, cieayeT O0OOOIIMTH PE3yNbTaT MHTEPHIPETanuu (PAKTHIECKOTO MarepHaja C
0COOCHHOCTSIMH HEMENKOTo xapakrepa. [[ms storo crout mpusectu npumep ['enpuxa bemns
«..., der seine Arbeit liebt und versteht» [4]. B npuBeeHHOM BBICKa3bIBAHUU TOBOPHUTCS O HE
IPOCTO TOHUMAaHUHM CcyObekToM der (WCIONHUTENEM ONpEeAeTIeHHONH NPOodhecCHOHATbHON
NeSITeTIbHOCTH) CBOEH paboTHI, a elIe U O «IOOBU» K BBHIMOIHAEMOMY Jeiny. CMBICI JaHHOTO
BBICKA3bIBaHUs TIOATBEPIKAACT, YTO MPEACTABUTEIN HEMELKOH KyJIbTYyphl TPEMETHO OTHOCSTCS
K HUCIIOJIHEHUIO CBOMX OOS3aHHOCTEH, BOCIMTAHBI K TOPSAKY, KOTOPBIH MOPOXKIAET TaKOe
CBOMCTBO KaK TEpIIEHHE K JIIOOBIM OOCTOSTENhCTBAM, TaK KaK MOPSIOK Ui HEMIEB — 3TO
Ba)KHEHUIIIasi COCTABIAIONIAs UX KyJIbTyphl. OTCIO/A ClEIyeT, YTO HapsAy C 3THM KIIOUEBBIM
HOHATHEM B HEMELKYIO KYJIbTypy TAaKXKe BXOJHUT MOHATHE «TEPIIMMOCTh WU TOJIEPAHTHOCTHY.
[Monsarue «Ordnung» u «Toleranz» TecHO CBsI3aHBI APYT C APYTOM, B CHITy CIIEHU(UKHU yKiIaaa
KM3HN HEMENIKOTO HapoJa, TaK KakK BOIUIOIIEHHE MEepBOro u3 HUX - «Ordnung» HEBO3MOXKHO
6e3 mpucytcTBus BToporo - «Toleranz». Benp s nocTnxkeHus mopsaka BO BCEM M Be3Je, Ha
mo0oM monpuie, Oyab TO mMpodeccHoHanbHasl NESATENbHOCTh WM JIMYHAs KU3Hb, HEMILY
BCerJa HEoOXoIuMoO 0051afaTh TMOHMMAHUEM, OBITh TEPIEIHBBIM, AAXKE €CIU 3TO OyneT
«BBIHY)KICHHBIM»  TepreHueM. [lopsmox s HeMmma — 93TO  BbIcodalmias — ¢opma
TOJIPAHTHOCTH, TEPIUMOCTH K MHUpPY. To e MOXKHO CKa3zaThb U O OEpEeXIMBOCTH, YCEPAUU U
HopsaoYHOCTH. Benp, 4TOOBI MMETh BCe 3TH KadecTBa, HY)KHO B IIEPBYIO Odepenb OBITh
TOJICPAaHTHBIM, TEPIIEIMBBIM YeJI0BEKOM. HEeBO3MOXXHO mNpencTaBUTh cebe OepexIIMBOro, HO
HETEPIICIMBOTO YEJIOBEKa, IOTOMY YTO, YTOOBI MMETh COCpEeXeHHs, HYKHO TepIeHHe. A
yCepaue CXOHO C MOPSIOYHOCTHIO U JIFOOOBBIO K paboTe. UTOOBI BBIMOIHATE OMPEeICHHBIH
BUJI JIEATEIBHOCTH, HYXXHO OBITh KOMIICTEHTHBIM B OTOH 001acTH, YTOOBI CTaTh
KOMIIETEHTHBIM, HY>KHO YYUTHCA, @ YTOOBI HAYUYUTHCS, HY>)KHO TEpIICHHE.

Takum 00pa3oM, HEMIIBI CUMTAIOTCS MPAKTUYECKH CAMBIM TOJEPAHTHBIM HApOJIOM B
mupe. O «mIpecinoByTOW» HEMEUKON TOJIEPAHTHOCTH MOJKHO CeHdac YCIblIaTh BE3JE.
Hackosbko ToJepaHTHBI HEMIIbI, MOXKHO YBHJIETh M3 XYJIOKECTBEHHOW JIMTEpaTyphl, Belb
UMEHHO OHa SBIISIETCS OTPaKEHUEM MBICIICH U 4yBCTB.
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CJieHr B COBPEMEHHOM AHIJIMHCKOM KaK OT/Ae/JbHOE NOHATHE JIMHIBOKYJIbTYPbI
AmutpueBa TaTbsiHa I/IropeBHa1
cmyoeHmKa
Cmaspononvckuil ghunuan Ilamueopckoeo 20cy0apcmeeHHo20 TUHBUCTIUYECKO20
yuusepcumema, Cmagponons, Poccus
E-mail: divdev@mail.ru

Bonbmioe komuyecTBO pabOT MO HETUTEPATypHOM JIEKCHKE CBHUAETEIBCTBYET O
BO3paCTAaIOIIEM HCCIIE0BATEIbCKOM HHTEpEce JIMHIBUCTOB K cieHry. HeobxonumocTs ero
U3Y4YECHUS CTAHOBUTCS OOIICTIPUHSATON M Ba)KHOW I OOMICHHS C MPEACTABUTEISIMH Pa3HBIX
JMHTBOKYJIBTYD, YTO U ONPENEISIET aKTyalbHOCTh JaHHOTO HCCIIEA0BAHNUS.

OTteyecTBEHHbIE u 3apyOexHbIe TEOPETUKHU-TIEKCUKOJIOTH BBICKA3bIBAIOT
pa3HooOpa3Hble TOYKU 3PEHHs IO BOIIPOCY O «CIICHTe». MHOTHE U3 HUX CUUTAIOT, YTO EMy HE
MECTO B aHTJIUHCKOM JIUTEPATYPHOM SI3bIKE. ITO MOXKHO OOBSICHUTH TEM, UTO JAHHOE MOHSTHE
B aHTJIMICKOH JIEKCHUKOTpaduH acCOLUUPYETCS CO CIIOBaMH M (Ppa3eosoru3MamMu, COBEPIICHHO
Pa3HOPOJHBIMH C TOUKH 3PEHUS UX CTUIIMCTUYECKON OKpacku u cdep ynorpednenus. Tak Kak
HET YETKOTO KPUTEPHsl, TO3BOJISIOIIETO ONPEAEINTh MPUHAAJIEHKHOCT CJIOBA K TOM WM MHOU
rpyIIe, B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM MOHSTHE «CJIEHI» CMEIIUBAETCS ¢ TAaKUMH MOHATHUSAMU
KaK «JUAJIEKTU3M», <GKaprOHU3M», «BYJIbrapu3sm», «pasroBopHas peub» U Apyrue. Takum
00pa3oMm, pa3auyuus MeXIy CICHIOM U APYTMMH FPpyHIaMHi pa3rOBOPHOTO SI3bIKA TOJKHBI OBITH
YETKO OIPEEIICHbI IMHIBUCTUUECKON HAPaBIECHHOCTBIO.

TepMuHOM «cneHr» OOBIYHO O0003HAYalOT TO, YTO HE COBMAJAeT C HOPMOM
JUTEpaTypHOro si3bika. [loj oOmMM CIIEHroM 4allle BCEro MOHMMAlOT Pa3sTOBOPHYIO JIEKCHKY,
XapaKTEPU3YIOLYIOCS SAPKO BBIPAKEHHONW 3MOLIMOHAIBHOM OKpackoil. CIeHr B aHTIUMHCKOM
A3BIKE COCTABIISIET TPETh CJIOB B pa3roBopHoi peun (I'onpenkoB M.A. 2003). Anrnuiickuii
CIeHr pa3HooOpa3eH u HenmoBTOpuUM. OH pOXIancs W POXKIAETCS B HEApax Camoro
AQHTIIUICKOTO, B Pa3HBIX COLHMAIBHBIX Cepax U BO3PACTHBIX TpyNIax Kak CTpeMIICHUE K
KpPaTKOCTH, BBIPA3UTEIBHOCTH, KaK MPOTECT NPOTUB JUIMHHBIX CI0B. CIEHT 3aMETHO YKpallaeT
AHTJIMICKYIO pedb CBOEH KHBOCTHIO, THOKOCTBIO U OCTPOYMHUEM.

[Ipouecc oboramieHust aHTIIMACKOTO S3bIKa HEOJOTU3MAMM, HAUYaBIIUHCS B TPUILATHIX
rojax JBajJlaToro BeKa IPOJOJDKAETCS B HACTOSIIEE BpeMs. 3a MHOIME BEKa CBOEIO
CYIIECTBOBAHUA CJIEHT MPOYHO YKPENWJCSA B JIMTEPATYpHOM aHriauickom sizbike. B CIHIA B
HeJlaJIeKOM IPOIIJIOM B CJICHT BXOJIWJIM TaKue ciioBa U BeIpaxkeHus kak lunch, OK, bus, to take
care, to get up, etc.

Crnenr moctostHHO oboramiaercs. SI3pIKOBBIMH HcTOuHMKamu cieHra B CIIA, kak
ykazaHo B pabortax J. [laptpumx u Ctioapta b. ®nekcHepa, SIBASIOTCS UMMHUTPAHTBI, MOPSIKH,
BOCHHOCTYXKAIKUEe, CTYCHTHI, IIKOJbHUKH, CIOPTCMEHBI ¥ OOJICTBIINKN, HAPKOMAHBI, XUIIIH U
Opomsru u aApyrue rpymmbl HaceneHus. [lo manHeiM  wuccnenoBanuii K. Meilmkepa,
3HAYUTEIBHO 000TaIaloT CIeHT adpo-aMepUKaHIbL. Y KaXJI0T0 COIUAIBHOIO CJI0s €CTh CBOM
CJICHT, KOTOpBI HamboJjee paclpoCTpaHEH B MOJIOACKHOW cpeme. Moioable JIOAM BCETa
CTapajlach HPOTHBOIOCTaBUTH ce0si MHUpY B3pocibiXx. C KakXIbIM JTHEM S3BIKOBOW Oapbep
MEXIY B3pOCIBIMH W JECTbMHU YBEJIMYMUBACTCS, M MOJIOACKHBIA CJIEHI CTAHOBHUTCS IS
CTapLIETO MOKOJEHUSI HACTOJIbKO HEMOCTUKUMBIM, YTO B3pOCIbIE €r0 HEe MoHUMaroT. CerojaHs
MHTCHCUBHOE IPOHUKHOBEHHE CJIEHTra B CIJIOBapHbIl (OHA OOIIEHAIMOHAIBFHOTO S3bIKa
o0bsicHAeTCS OONBIIMM  BJIMSHHEM CPEACTB MAacCoBOW HWH(OpPMALMH, COBPEMEHHBIX
aMEpHUKAHCKUX KHUT U XypHaloB. B cioBapsx, uznanueix B CIIA, cineHry ypaensiercs Bce
OoJbIlIee BHUMAaHUE.

OnbIT COCTaBIICHUSI CJIOBAaped AHTJIMHUCKOTO f3bIKa CBUAECTEIBCTBYET O Pa3IMYHOM
JUHTBUCTUYECKOM TMPHU3HAHUM OJHUX U TeX K€ CIIOB B PA3IUYHBIX CIOBapsX (OJHO M TOXKE
CJIOBO JA€TCs C MOMETOM ClIeHr WK 0e3 BcAkuX rnomeT). C MoMeToN «CIIEHT» MPHUBOIATCS

! ABTOp BBIpa’kkaeT MPH3HATENFHOCT CTAPLIEMY IIPENOAABATENIO Kadeaph! 3aMaqHO-EeBPOIEHCKIX KYIbTYD
Co [I'JTY M.A. XKemkoBoii — KocTsieBol 3a peLieH3UpOBaHUE TE3UCOB.
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pas3uyHbIe pa3psibl CIOB M CioBocodeTanwii. Hampumep, cioBa U3 pa3HBIX KaproHOB,
oOpa3Hble cIOBa M BBIPQKEHHSA, pPA3TOBOPHBIE CJIOBA HEOPHUIMAIBLHOTO  OOIICHHUS,
ab0peBuatypsl u np. OcTaercs COBEPIICHHO HETMOHATHBIM, HA Y€M OCHOBBIBAIOTCS aBTOPHI
CJIOBapeil, OTHOCS T€ WU MHBIE CIIOBA K Pa3psly CICHTa.

C npyroél CTOpPOHBI, MHOTHE CJIOBa W BBIPAKECHUS, OTHOCHUMBIC K CIICHTY, SIBJISOTCS
BIIOJIHE JIUTEPATYPHBIMH, Yallle BCETO SMOIIMOHATFHO OKpalIeHHBIMU Heosoru3mMamu. MiMeHHo
MO3TOMY TIOJ] TEPMHUHOM «CJICHT» OOBEIMHSIIOTCS PA3HOPOIHBIC SBIICHUS, YTO ONPEACISET €ro
HEYCTONYHUBOCTb.

Takum o00pa3om, CIEHI — CEMaHTHYECKHM Ooratoe HEOIPEIeIIEHHOE TIIOHITHE C
OTPAaHMYEHHOW  JOCTYNMHOCTBHIO JUIsl TOHMMAaHHUS W  BBIPAKEHHOW  SMOIMOHAIBHO-
BO3JICWCTBEHHOW CHJION M TIOPa3UTENIbHBIM pa3zHooOpa3zueMm accoruanuid. OH mpeacTaBiseT
co0oii addeKkTuBHOE CpPeAcTBO € TOYKH 3pEHUS TMPOSBICHUS UYEJIOBEKOM CBOEHU
WHIUBUyAIbHOCTH, TIEPEIaud MBICJIIEH W YYBCTB B CaMbIX Pa3HOOOpa3HBIX cUTyauusx. Bce
9TO TO3BOJISIET BBIACIUTH CJICHI KaK OTICIbHOE TMOHATHE COBPEMEHHOW JTHMHTBOKYJIBTYPHI U
TpeOyeT ero JaJbHENUIIEro 1eTalbHOI0 N3yUYEHHUS.
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Poub meTadopsl B BepOanu3annu konuenrta Self
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enp maHHONM paboOTBl — paccMOTpeHue MeTaopbl Kak CpeAcTBa BepOalu3aliu
konuenta Self. HccmenoBanme Self-koHnenTa B KOHTEKCTE SI3BIKOBOW JESTEIHHOCTH
HO3BOJISIET PACCMOTPETh, KaK CPEACTBAMHU TOTO MM MHOTO f3bIKAa CO3MaéTcs BepOasbHBIN
o0pa3 ce0si. BaykHO ydYUTHIBaTh, YTO CYHIECTBYIOT TEHACHIMH, XapaKTepHBIC IS KaKIOTO
A3BIKOBOTO OTOOpaKEHHsT M CBSI3aHHBIE C OOBIYHBIMU JUISL OIPENEIEHHOTO SI3BIKOBOTO
c000111eCTBa aCCOLUALIUSIMHU.

Konnent Self B maHHOM HccleOBaHHMM paccMaTpUBaeTCsl TMPEXIE BCEro ¢
JMHTBUCTUYECKOW TOYKH 3peHHUs. B TCHXONOruM CymiecTByeT NOHATHE — SI-KOHIETIuH,
KOTOpOE TECHO CBSI3aHO ¢ KoHuentoMm Self, HO He MOXeT OTOXIEeCTBIAThCS ¢ HUM. Eciu -
KOHIICTIIIUSI BCTPOCHA B CTPYKTYPY JHYHOCTH IienoM, TO KoHmenT Self Bxomaut B cdepy
S3bIKOBOM JINYHOCTH.

Kaptuna Self sBisiercst yacteio kapTunbl Mupa. Konnent Self, eciin moHnMaTh ero kak
KOMIUIEKC NpEeJCTaBICHUN 0 ceOe, MEHTAIbHYIO CTPYKTYpY, OTPaKEHHYIO B SI3bIKE, SIBISETCA
YacThblO SI3bIKOBOM KapTHUHBI Mupa. [IpoGiieMa s3bIKOBOM KapTHHBI MHpa TECHO CBSI3aHO C
npo6aemMoit Metadopbl Kak OJTHUM U3 CIIOCOOOB €€ CO3/1aHMs.

Mertadopa sBisieTcst OTHUM W3 HaumOOJee NMPOIYKTHBHBIX CPEICTB (HOPMHUPOBAHHS
BTOPHYHBIX HAMMEHOBAHUN B CO3JIaHUM SI3bIKOBOM KapTHHBI MUpa. COCTaBISIONIUE S3bIKOBYIO
KapTHHY MHUpPa DJIEMEHTHI, KOHCTPYKIUH M aCCOLUHPYEMble ¢ HHUMH TOJS TPEICTaBICHUH
ciyaT Juid (OpMHUPOBAaHUS HOBBIX MOHATHM, MepepabaThIBalOTCS CO3HAHMEM, CO3/AOLINM
HOBbIe 00pa3bl aeiicTBuTenbHOCTH. [IpH 3TOM B chepe oTpaskeHUs] HEBUIUMOTO MUpa OoJibIiast
4acTb 3TUX 00pa3oB NMPOU3BOAMTCA B ONOpPE HA A3BIKOBBIE CYHIHOCTH. Tak, aOCTpakTHbIE
HOHATHUS TOJIYYalOT PAa3BUTHE M JETATU3ALMIO C IOMOIIBIO BepOaIbHO-aCCOLUATHBHBIX
MEXaHU3MOB.

B cnoxnoli crpykrype Self-koHuenTta 3amedcTBOBaH LB psa  BepOanbHO-
acCOIIMATUBHBIX MeXaHW3MOB. Hampumep, npocTpaHCTBEHHBbIE METAa(OpbI, MPEICTABIAIONINE
YeNoBeKa, €ro Telo, Kak BMECTHiHIe BHyTpeHHero mupa — I wish I had it in me, my inner
self, deep inside me. Mnu npencraBiieHne 0 MHOKECTBEHHOCTH self B BeIpakeHusx my other
self, my real self, my better self, mpencraBienne o ToMm, 4TO self MOXKeT MeEHSThCH,
pa3BUBATHCs, OTpakeHHOE B coueTanusax my old self, my former self, my new self, new me/old
me.

Mertadopa ucnonb3dyercs Kak HHCTPYMEHT CO3[aHMsl SI3bIKOBOM KapTHHBI MHpa, U
COOTBETCTBEHHO, KaK MHCTPYMEHT CO3JIaHMs S3bIKOBOM kapTuHbl self. Meradopa BbimomHseT
pOJb MPHU3MBI, 0OEcIeurBas PaCCMOTPEHNE HOBOTO 4Yepe3 yxkKe MMO3HaHHOE, 3a(hUKCHPOBAHHOE
3HaYeHUU S3BIKOBOM enuHunpl. OOpas, nexammid B OCHOBE MeTadopbl, BBI3BIBACT P
acconyanuii  (acCCOLMATUBHOE TI0JI€), IO3BOJSIIOIIMX IO-pa3HOMY HHTEPIPETHPOBATH
o0o3Hauaemoe.

Mertadopsl BaKHBI A1 CO3/IaHUS S3BIKOBOM KapTHHBI self B cuimy Toro, uto self — ato
UlCaNbHbI, HE BOCHPUHUMAEMbIH (U3NUYECKH OOBEKT JCHCTBUTENBHOCTH U JUIA
HalMEHOBAHUS KOMIIOHEHTOB 3TOH KOHLENTYyaJbHOW CHUCTEMbI MCIOJB3YIOTCA  yXKe
CYILIECTBYIOIINE B SI3BbIKE CPENICTBA.

Br16op o6pa3za, nexaiiero B oCHOBe MeTadopbl, KOTOPYIO TOBOPSIIHUNA HCIIOIB3YET 0
OTHOLICHHIO K cebe, OOyCNOBIEH CleayIoUMMH (akTopaMHu: CyObEKTUBHOW HMHTEHIHEH
TOBOPSALIETO, €r0 MPEICTaBICHUSIMH O ce0e U CUCTEMOM CTEPEOTUITHBIX 00pa30B U ITAJIOHOB,
NpUHAIISKAMNUX ero Self-KOHIeNuM, CyIeCTBYIOIUMH B KYJbTYype KOHLENTYaJIbHBIMH H
MeTa(pOpUIECKUMH MOJIEIIAMU
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Ponme Meradoper B BepOanmsammu Self-koHImenrta mgoKHA paccMaTpHBATHCS B
MparMaTH4eCKOM acleKkTe (ecnu MOHMMATh TOJ MparMaTuKod «OTHOIIEHHE 4YeloBeKa K
3HaKaM, KOTOpbI€ OH BBIOMpAET, Mpecienysl ONnpeAcHEHHblE KOMMYHUKAaTUBHBIE IIENIN»), C
MO3UIMI HOMUHATHBHO-IIParMaTUYeCKOW MHTEHLIUU ToBopdlero. BepOammzamus —self-
KOHIIETITA — 3TO TpoIecc camorpe3eHTaruu (self-presentation), KOTOpBI Tak)Ke HA3bIBAIOT
«yTIpaBJICHHEM BIieuaTieHneM» (impression management). ['oBopsiumii ucrnonb3yet metadopy
JUI JOCTIDKEHHS OMPEAENEHHOTO HMIUIOKYTHBHOTO 3(dekra. [locTimkeHneM HeE0O0XO0IUMMOTo
WIIOKYTUBHOTO d(ddekTa ompaBabiBaeTCs HaMEpeHHasl 3aTpaTra peueBbIX YCWIHH Mpu
CO31aHUM MeTaOpHI H OTKA3 OT «aBTOMATH3Ma» B BBIOOPE PEUEBBIX CPEIICTB.

BeiBOALI:

1. Meradopa ucrons3zyercs uis OnMcaHusi BHyTpeHHero mupa Self, Tak kak 3to —
HEBUIUMBIA MHpP, OOBEKTHI KOTOPOTO YacCTO HE MMEIOT HA3BaHUS U MOTYT OBITh OMHUCAHBI
TOJILKO C TIOMOIIBI0 MeTa(hOPUIECKUX HANMEHOBAHUIA.

2. B caMomnpe3eHTaTUBHBIX BBICKa3bIBaHUSIX MeTadOpbl UCMONB3YIOTCA IJI CO3AAHUS
ApKOI 00pa3HOCTH, C LIETBI0 YCWINThH BII€YATICHHE O cede, KOTOpOE TOBOPSIIMNA MbITAETCA

IIPOU3BECTH.
3. Meradopa ucronbs3yercs sl BepOabHON TPe3eHTAINY pa3HbIX YpoBHE# self.
4. Jlns omnucanus Self ucmonp3yloTcst pasHble THIBI MeTagop — Hampumep,

KOTHUTHBHBIC, YK€ HWMEIOIMECs B S3bIKe W O00pa3Hble, CO3/aBaeMble TOBOPSIIUM,
CYLIECTBYIOIIME TOJBKO Ha YypOBHE MHIMBHIyalbHOro Te3aypyca. CnocoOHOCTh K
MeTaopruIecKOi CaMOTPE3EHTAINY 3aBUCUT OT Pa3BUTOCTH M KYJIBTYPHOTO YPOBHSI SI3IKOBOM
JUYHOCTH, OT CII0)KHOCTHU acCOIMaTUBHBIX ceTeil B Self-koHnenre.
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OO0mee 1 MHANBHAYAJbHOE B BepOau3anum cynpakonuenrta «law» (Ha MmaTepuase
npousBeaeHuii apTopoB-0puctoB Lx.I'puunma u C.Typoy).
Koeaneea Hamanwva Bacunveena
achupaumka
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Panee Hamu OBLTO TMOKa3aHO, YTO B CTPYKType CyIpakoHIenTta «law» BbLIEISAIOTCS
0a3oBble U MHIUBUIYaJbHO-aBTOPCKHE KOHHOTAIMM, pealu3yeMble IOPUAMYECKUMU
S3BIKOBBIMH  €IMHULIAMH B KOHTEKCTE XYJ0>KECTBEHHO-OCIJIETPUCTUUECKOTO CTWiIs [5].
CynpakonuenTt «law» - LEHTPaJbHBIA KOHLENT, OOBEIMHSAIONNN KOHIICTITHI TIpaBa,
BepOaTn30BaHHbIC HOPUINYECKUMU TEPMHUHOJIOTHUYECKHUMH EAWHHUIIAMUA B TPOU3BEACHUSIX
Jox.I'punmma u C.Typosa. CynpakoHuent «lawy» BKIIIOUaeT CleIyrOIIMe KOHIIENTHI MpaBa:
«lawy, «case», «justice», «right», «innocence», «guilt», «indictmenty, «evidence», «crimey,
«appeal», «witness» u zp.

Ilenp gaHHOTO WHCCIENAOBaHUS - BBIABUTH OOINee W HWHAUBUAYyAIbHOE CpEau
WHIMBUIYTbHO-aBTOPCKUX KOHHOTALMI CymnpakoHienTa “law”, BepOaJm30BaHHOTO B TEKCTE
XYJ105K€CTBEHHO-0EIIETPUCTUIECKOTO CTHUIISL.

B kauecTBe OCHOBHOIO METO/Ia UCCIENOBAaHUS ObLT BBIOPAH CEMAaHTUKO-KOTHUTUBHBIN
merox 3.J[.IToroBoit u N.A.Ctepuuna [6; c.13]. Marepuanom aHain3a MOCIy>Kuiia BEIOOpKa
KOHTCKCTOB B KonmuecTBe Oosiee 400 emwmamm u3 npoussenenuss C.Typoy (Scott Turow
«Personal Injuries» (1999)) u 6onee 500 - u3 npousBenenuit Jx.I'pumdma (John Grisham
«The Client» (1993), «The Partner» (1997), «The Street Lawyer» (1998), «The Brethren»
(2000), «The Broker» (2005)).

[IpoBenenHoe wuccnegoBaHUE TMOKa3ajo, 4YTO OOUIMMHU CpPEeId WHIAUBUIYAIBHO-

aBTOPCKHUX KOHHOTauui cymnpakonienta «law» B mpoumsBenenusix C.Typoy u JIx.I'pumnmma
SIBIISTIOTCSI HECKOJIBKO KOHHOTAITHHA:
1. cynebHbIil mpouecc — moy. /laHHas KOHHOTAIMS Peamu3yeTcsl B CIEAYIOMIMX CMBICIOBBIX
BapHausaxX: CyJIeOHBI TpoIecC — TeaTpalbHOE TPEACTABICHHE, B KOTOPOM 3aKOH HIpaeT
TJIABHYIO POJIb; CyNEOHBIH MpPOIECC — WUrpa, MpaBHia KOTOPOM MUKTyeT 3akoH. [Ipumepamu
peanu3any KOHHOTAIlMU «CYJIeOHBIN TPOLIECC - MIOY» MOTYT CIYKUTb: «lt’s all in lights: try
cases, make money, be a stary [4; p.300]; «With a savage blandness he launched into reading
of the indictment, and it was quickly apparent that he possessed almost no talent at the atrics,
virtually no flair for drama, though he tried mightily» [2; p.33].

YactaeiM mposiBneHueM gaHHoW koHHoTauuu y JDk.I'pummma u C.Typoy sBisercs

HOJUYEPKHYTO TeaTpalbHbIi 00pa3 cynbu. «...God, how did this ox ever pass the bar exam? ...
These days, at least, he looks like a judge. Beautiful head of white hair. But he just sort of sits
there with this sweet, terrified expression. ‘Gosh, I like you all, please don’t ask me any hard
questionsy [4; p.163]; «The pajamas and shoes weren’t nearly as troubling as the wig...almost
white...found...at secondhand costume store... T.Karl wore it to court with great pride, and,
odd as it was, it had, with time, become part of the showy [1; p.1].
2. 3aKOH — WCTOYHHK MaTepuagbHOW BBITOABL. (OCOOEHHOCTHIO peanu3alud JTaHHOU
koHHOoTauuu B npousBeaeHusax C.Typoy m JIx.I'pumma sBrsercs ee BpeMEHHON XapakTep.
Tak, B npousBeaeHusx Jx.['pumsma nanHas KOHHOTAIMS UMEET SMU30JUYECKHUI Xapakrep, a
y C.Typoy - nocrosHHbIA. Y JDx.I'puinmma B HEKOTOPBIX CilydasX (HEKOTOpbIE Iepou IpU
HEKOTOPBIX OOCTOATENIHCTBAX) BOCIPUHUMAIOT 3aKOH KaK CPEICTBO 3HAYUTENHLHOTO 3apaboTKa:
«...I evaluate cases based on what juries might do. I can get fifty thousand per case easy» [3;
p.343]. Torma kak B mnpoussenenuun C.Typoy mnpocinexuBaercsi NpsMas 3aBUCUMOCTb
npaBocyaus oT (puHaHCOBOrO oborameHus: «But in my more innocent moments, I liked to
discount them, believing that cronyism, not cash, explained the obvious favoritism I, like every
other lawyer, had witnessed on occasion over the years» [4; p.15].
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3. 3aKOH — CpEJICTBO MaHUOYJSIIHWWA WHAMBHIOM. 3aKOH NPEICTaeT Kak CPEICTBO
SMOIMOHANBHOTO JIaBJICHUS HA 4YeJOBEKa pajd JOCTIKEHUs Kakoil-mubo uenu: «Robbie had
never practiced a day of criminal law, but he knew what it meant that the United States
Attorney was standing in person... It meant the biggest gun was pointed straight at him» [4;
p.6]; «The feds attacked with warrants, indictments, investigations, and the Saudis got
spookedy [2; p.393].

[To moy4YeHHBIM JAHHBIM MOKHO CJIIaTh BBIBOJ O TOM, YTO MHIWBHIYyATHBIMH CPEIH
WHIMBUIy ATbHO-aBTOPCKUX KOHHOTAIMK cynpakoHienta «law» B npousBeneHusx C.Typoy u
Jx.I'puidma  SBIAIOTCS  HECKOJIBKO koHHoTanuid. Tak, B mpomsBenenun C.Typoy
BepOaM30BaHa CIEAYIONIas MHIUBHIyalbHAas KOHHOTAIMS: 00KeCTBEHHAsl CHJIA 3aKOHA:
«Sennett’s agenda, in short, had been to let the light of the law into the crabbed corners of
Kindle County...» [4; p.11].

K uHIuBUAYyaIpHBIM KOHHOTANUSAM CympakoHienTa «law» y Jlk.I'pummma oTHOCSTCS:
3aKOH — BbICIIAasA UCTHHA: «The law is a higher calling», he said. «It’s more than making
moneyy [3; p.175]; 3aypsiaHOCTL OpPaKOpPa3BOAHOIO MPoOIECCA M CBA3AHHBIX € HHM
HMYIIECTBEHHBIX COPOB: «4 month late she filed for divorce, a raucous contest that would
eventually cost him over three million bucks» [2; p.58].

Bepbanuzanus cynpakonienTa «law» npoucXoIuT ¢ IByX MO3UIUH, a UMEHHO: «law» ¢
no3unuu subject—law (3ak0OH Kak 3aBHCHMMOE OT WHAWBHIA) u law—object (3akoH Kak
He3aBucuMoe oOT wuHaAMBUAA) [5]. B mnpoumsemenmsx JDk.I'punmma «law» ¢ mosunmm
subject—law — 3T0 mpenmomieHue 3akoHa moj HMHTepechl mHaAMBHAa, Yy C.Typoy — 3akoH
BBICTYMAeT KaK CPEJCTBO MOCTIXKCHHS 4bHX-IMO0 uHTepecoB. C mosummm law—object y
Jox.I'pumdma — 3akoH  BbIpakaeT Bbicmiylo uctuHy, y C.Typoy — 3akoH obnamaer
00XXECTBEHHON CUJION, BHICTYTAET KaK BBICIIASI HCTHHA.

Takum oOpa3zoMm, HHAMBHUIYAJIbHOE U OOIEE B S3BIKOBON peaau3aliy CylpaKkOHLENTa
«law» B KOHTEKCTE XYIOXKECTBEHHO-OEIJIETPUCTUUECKOIO CTHIJIS OTPa)KaeT CHeUu(UKy
CEMaHTUYECKOTo npocTpaHcTBa B mpousBeaeHusx C.Typoy u Jlx.I'punmma.
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B OGonpummHcTBE paboTa MO CIOBOOOPA30BAHUIO TPOOJIEMBI, CBSI3AHHBIE C KOPHEM,
MPAaKTHYECKH HE 3aTparvBalOTCs, a OCHOBHOE BHUMaHHE yaemnsercs addukcanud U APYyruMm
BorpocaM. [lpuumHa storo Obuia copmymupoBana M. A. Kponraysom [Kponrays 2001,
15].0n yka3bIBaeT, 4T0 cmpykmypa KOpHS U3yueHa y>Ke OYeHb XOPOILIO Ha MaTepuane MHOTHX
SI3BIKOB, A CeMaHmuKka KOPHEBOW MOp(EeMbl HE HMEET ONpEICISAIONIeT0 3HAYCHUS IS
OTMCAHUS CUCTEMBI SI3bIKa. 3HAYEHUEM KOPHS OOBIYHO CUMTAIOT aOCTPAKILMIO HAJl 3HAUCHUSIMU
YJICHOB COOTBETCTBYIOIIETO CIIOBOOOPA30BaTEILHOTO THE3/1A.

M. A. Kponray3 cropaBeyIMBO MOAYEPKUBAET, UTO MOJOOHBIA MOAXOM, B ILIEIOM
XOPOIIO 00OCHOBAaHHBIH, SIBIISIETCSI BCETO JIUIIb JOMYICHUEM.

B nanHO#l pabore nemaercs TOMBITKA BBIPAOOTaTh HOBBIM MOAXOA K KOPHIO,
MIO3BOJISIFOIINI OOBSCHUTH CHIEIIM(PHUKY €T0 CEMaHTHKH.

B s3bIke, Kak M3BECTHO, HE CYIIECTBYET MCTOPUYECKH HEMPOU3BOIHBIX cJOB. Jr0Ooe
CIIOBO C TOT WJIM HWHOHM TEPHOA Pa3BUTHUS S3bIKa OBUIO TPOM3BENEHO OT JIPYroro CIOBa.
HckmoueHne cocTaBISIOT TOJIBKO 3ByKomnoapaxanus (Miau v T. 1.)

B cuHXpOHHM OOJBIIMHCTBO CJIOB COXPAaHSET HEMOCPEICTBEHHYIO CBS3b CO CBOMUMH
npou3BOAHBIMUA. OJHAKO CYIIECTBYET TAaKXKE 3HAUYUTENBHOE KOJMYECTBO CIy4yaeB, KOrja
OJIHOKOPEHHBIE CJIOBA CHJIBHO PACXOASATCS MEXKIY CO00M 1Mo cMbIcy, Hamp: Katze — Meerkatze,
Gras — Bartgras, Beere — beeren. IMEHHO CylIIeCTBOBaHHE TAKUX CIIOB U OOBSICHSIET UHTEPEC K
UCCIICIOBAaHUIO CEMAaHTHUKH MIPOM3BOIHBIX CJIOB M CEMAaHTHKH KOPHSI.

Takum 00pa3zoM, MpeacTaBiseTCs] MPOIYKTUBHBIM BBICTPOUTH KOHIICTIIIUIO KOPHEBOTO
3HA4YEeHHs, paccMaTpuBas KOPEHb NPEXJE BCEro KakK CJIOBO, BBICTYMAlOUIee B IPOIECCAX
CIOBOOOpa3oBaHUsI M B CBS3M C OTUM TNPOSBISIONIEE HEKOTOpble crenuduueckue
CEMAHTUYECKUE CBOKCTBA.

Jliia mogo6GHOro HccaeloBaHUs UACATBHBIM MPEACTABISETCS UMEHHO HEMEUKHUN S3bIK,
U3-3a PAa3BUTON CIIOBOOOPA30BATEIBHOM CUCTEMBI U AHATUTHYECKOTO CTPOsI, BCIECACTBHE YETO B
HEMEIKOM SI3bIKE KOPEHb MPH CIIOBOOOPA30BAaHUU MEHSETCS HE TaK CUJIBHO, KaK B SI3bIKaX THUIIA
pycckoro, rae ¢y3usi MOXKET «pa3MbITh» CJIOBO O HEY3HABAEMOCTH M IPHUBECTU JAXKE K
BO3HUKHOBEHUIO HYJIEBOTO KOPHS — GbIHYMLb.

[Ipexxne yeM mepelTH K OMHCAHUIO KOPHEBOTO 3HAUEHHs, HEOOXOIUMO OOpaTHTh
BHUMaHuE Ha crenupuyeckoe TMOJOKEHUE CIOBOOOpa3oBaHMS B CHUCTEME  S3bIKA.
CrnoBooOpazoBaHMe HMEET IMpeXkAe BCero HOMHUHATHBHYIO ¢yHkImoo. KomuuecTBo
OKpPYXaIlOIIMX HAc MPEJIMETOB U SBJICHUN MOTEHLMAIbHO OECKOHEYHO, PECypChl ke Hallen
NaMsITH ¥ HAIIETO s3bIKa B MPUHIIMIIE OTPAHMYEHBI ONPEIEICHHBIM 3anacoM ciioB. Co3maHue
HOBBIX MMEH /I Belleil U SBJICHUI Ha 0a3e yxke CyIIeCTBYIOUIETO JIEKCUYECKOTo 3amaca u
o0ecrieynBaeTcsi CIoBOOOPa30BaHUEM.

B cBs3u ¢ 3THM CIOBO MpH JAE€pUBALMM M CIIOBOCIOKEHHUU MOKET 3HAYUTEIBHO
paciupATh CBOE 3HaUYeHUs. 3HaYCHHE KOPHS, B OTJIMYHE OT IIEJIOT0 CJIOBA, CTAHOBUTCS ropas3io
oosee OuggysHvim, 9TO TO3BOJISET MOABECTH TIOJI COOTBETCTBYIOIIYIO KaTErOpUI0 OONBIIOE
KOJIMYECTBO HOBBIX TOHSTHH.

B kauecTBe mpuMmepa MOKHO MPHUBECTH JOCTATOYHO OOIIMpPHOE THE310 clioBa Apfel.
310 0003HAYECHNE MOXKET PACHPOCTPAHATHCS HA IUIOABI APYTUX JIEPEBbEB, JOCTATOYHO CHIBHO
OTJIMYAIOIIHECS OT SI0JI0KA:

Apfelsine - anenvcun (n100, depeso) ; Chinaapfel - anenvcun, anenbcurogoe oepeso ;
Dornapfel - oypman obviknosennwiti ; Eichapfel - uepnunvuwiti opewex; Gallapfel -
yepHunbHbil opewiek; Granatapfel - cpanam (nn100); Sinaapfel - anenvcun, Stechapfel -
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oypman ; Steinapfel - kocmaukonnoonux ; Laubapfel - uepnunvnuiii opewtex,
Messinaapfelsine - meccunckuil aneabcun;

Hanee cienyroT cirydau emie 0oJiee pa3MbITOTO 3HAYCHHUsI, OTPAaHHYEHHOTO TOJIBKO
HECKOJIbKUMH KOMIIOHEHTaMH, HarlpuMep, GOpMOii U LIBETOM:

Augapfel - 1) anam. enaznoe s610K0; 2) camoe 0opoeoe, camoe sadxcrnoe;, Adamsapfel - kaovix,
aoamoeo sonoxo, Diebsapfel - kian, Pferdeapfel - konckuii nasos; Apfelschimmel - cepas 6
sa6a0xax 1ouaos, Reichsapfel - oepocasa (umnepamopckas pecanus);

Uncno TakuxX CIIOBOOOpPA30BaTeIbHBIX THE3 OYEHb BEJIMKO, MOYTH Y BCEX CJIOB
CYIIECTBYIOT IIPOU3BOIHBIE C CHIIbHBIM NU3MEHEHHEM 3HAYCHHS, OJTHAKO OTPaHUYEHHBINH 00BeM
CTaThH HE MO3BOJIAET MPUBECTU OOJBIIOE KOIUYECTBO MTPUMEPOB.

B nactosiimee Bpemsi B pa3pabOTKe HAxXOIUTCA CIOBaph, B KOTOPOM JIOJDKEH OBITh
OTpakeH psi HanOoJsiee yMOTPeOUTENbHBIX CIOB HEMEIKOIO S3bIKa CO BCEMHU MPOU3BOIHBIMU
CIIOBaMH.

[Ipu »TOM He cienyer nymath, 4TO Oughghy3Hocms KOPHEBOTO 3HAYEHUS IO3BOJISIET
UCTIONIB30BaTh JIAaHHOE CJIOBO JUIsA 0003HaueHus 1to0oro aeHorara. CymiecTByeT psija (pakTopos,
KOTOpBIE BO3ACHCTBYIOT Ha M3MEHEHHE 3HAYCHHsSI CJIOBAa B €r0 MPOU3BOJIHBIX. DTH (DaKTOPHI
HOCSIT HE YHCTO SI3BIKOBOM, a CKOpee JIMHTBOKYJIbTYPHBIIN XapakTep.

Haubonee Baxxnedmmmu pakTopamu sIBISIOTCS CIEAYIOIIUE:

1) KyabTypa HOcuTeJIel si3bIKa M UX NMpeACTaBJIEHHs 0 MUpe.

B Hemeukol KynpType, HampuMep, CyIIeCTBYIOT cioBa Lebensabend - 3axam swcusnu,
cmapocmyo, Fastenabend - emophux neped Hauanom nocma (nociedHuti 0eHb KApHABA.d,
macnenuywt) — Kneipabend - kyméixc, nonotika. OTH  TPOU3BOAHBIE  OTPAXarOT
COOTBETCTBYIOIYIO OCOOCHHOCTh KYJIBTYphI, B KOTOPOH BEUEp CUMTACTCS OKOHUYAHUEM THS H
T000M AeSITeNbHOCTH, BpEMEHEM ISl OT/AbIXA U Pa3BICUCHUH.

CymectByeT W OoJiee HarisigHBIA mpumep — wolfen psamv mpenamv — ot Wolf.
Jloru4HO, YTO BO3HMKHOBEHHE TAKOTO MPOU3BOJHOTO IMPEANONaracT COOTBETCTBYIOIINE
NpEeCTaBICHUS O BOJIKE KaK O XUIIHUKE, Pa3IUPAOLIEM CBOIO TOOBIUY Mepes TeM, Kak ChecThb
ee. B KyibType, B KOTOpO# BOJIK CUUTAETCS CBSIILICHHBIM )KMBOTHBIM, B KOTOPOE MEPECEIIOTCS
JYUIH JIO/ICH TIOCIIe CMEPTH, BOSHUKHOBEHHE TAaKOTO MTPOU3BOJIHOTO OBLIIO ObI HEBO3MOXKHBIM.

2) ®onoBbie 3HaHHUA. CyIIeCcTBYeT 3HAYHUTEIHHOE KOJMYECTBO CIIOXKHBIX CJIOB,
HOMUHAIMA B KOTOpPHIX Oaszupyercs Ha akTuBHM3auuu (oHOBOW uHbopMmaruu: Vogelbeere
pabuHa (2006l uUCnob308anUCy O 106U nmuy), Seifenkraut — muinbHAHKG (pacmenue
NPUMEHANOCL O npuecomosnenus mviia), Hungerblume — kpynka (520061 npeodsewanu
CUTbHBIL Heypodicall), Zaunkonig — KpanueHux (no opeswell JieceHoe O 8bl100paAxX NMUYBLE2O
kopoas) [ Xonkuaze, Kyszuenos 2008, 134-137]

3) DHuMKJIONeANYecKHe 3HaHUA. B 3TOM citydae B clI0BOOOpa3OBaHUM peau3yeTCst
uH(pOpMaLus, CBSI3aHHAsI C UCIIOJIb30BAHUEM JIaHHOTO JICHOTaTa: Sommern - 1) gvicmasnsamo
Ha connye, epems \[cywumv\] Ha connye; 2) cooepoicams (ckom) Ha iemHem nacmoéuwe, 3) c.-
X. 3acesamv saposvimu, 4) odpezamo (nuwnue) semau (y oepesa), 1) senenemon, bbimo 6 3eneHu;
2) cnnasname (bpéena), eHamo NIOMbL,

4) dTuMosornyeckoe 3HaYeHHe. BerpedaroTes, XOTS UM AOCTATOYHO PENKO, CIydau
AKTHUBU3AIIMH UCXOHOTO STUMOJIOTUYECKOTO 3HAUEHUS IPU CII0BOOOPA30BaHUHU:

gebiirstet — noousmuii, so36viuennulii OT die Biirste — wemxka.

CnoBo Biirste BO3BOIMUTCS K HWHJOEBPOINECHCKOMY KOpHIO *bhar- ocmpue, wun,
WemuHa, U IEPBOHAYAILHO 03HAYAJIO HEYTO YCTPEMIIEHHOE BBEPX.

VYka3aHHble OCOOCHHOCTHM KOPHEBBIX MOp(eEeM HEe OXBaThIBAIOT, pa3yMeeTcs, BCei
crnenu(UKU KOPHEBOTO 3HAYECHUS— OHA HYXKAAETCS B JOMOJHUTEIHLHOM HCCIEIOBAHUU — HO
Jake MPUBEIECHHOIO0 MaTepualia JTOCTaTOYHO, YTOOBI CIENaTh BBIBOJA: KOPEHb KaK €IUHHIIA
SI3BIKOBOM CHUCTEMBI 00JalaeT TaKUMH OCOOCHHOCTSIMH CEMAaHTHKH, KOTOPBIE OTCYTCTBYIOT Y
CaMOCTOSITENIbHBIX CJIOB.
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OO0pa3bl HHOCTPaHIIEB HEOTHEMIIEMAst YaCTh JIFOO0H HAIIMOHATIBHON KYJIbTYPBI, TO3TOMY
3¢ (HEeKTHBHOCTh MEKKYJIBTYPHOTO JIHAJora B HEMAJION CTENEHU 3aBUCHUT OT 00pa3a HOCHUTEIEH
TOTO WU MHOTO SI3bIKA.

[IpenmeroM  [aHHOTO  HMCCIEAOBAaHUSA  SABISETCS  CPABHUTEIBHOE  H3YyUYCHHE
MpeCTaBICHU 00 MHOCTPAHIIaX y (paHIy30B U POCCHUSH C LEIbI0 OMHCAHUS COACPKAHUSI U
CTPYKTYpPBI 00pa30B CO3HAHMS U BBISABICHHUS WX HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH CIIENU(UKH.

[maBHBIM METOJOM H3MEpeHHsI MOAOOHOW crenupuKd H30pPaHO COMOCTABUTEIHHOE
U3y4YEHHUE aCCOLIMATUBHBIX MOJIEH, MOITYYEHHBIX Ha CJIOBAa SKBMBAJIEHTHl B JBYX KyJbTypax,
«TOCKOJIbKY KpPOCCKYJBTYpHBIE HCCIEIOBAHUS SBISIOTCS OJHUM U3 Hambonee 3(h(HEeKTUBHBIX
AJIEMEHTOB cojiepkanus co3HaHus» (I'opomiko, 2001).

MartepuanoM HCCIEAOBaHUS  TMOCTYXXWIA J@HHbIE  JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKOTO
skcnepuMenTa, nposeneHHbie H.M.Kypranosoit Bo ®panuuu u Poccuu ¢ 1ENbIO BBISBICHUS
o0IIero ¥ HAIMOHATBLHO-OCOOCHHOTO B MEHTAJIBHOM COJIEP’KaHUU KYJIBTYPhl Yy HOCHTENEH
pasHBIX S3BIKOB. B KauecTBEe MCHBITYEMBIX BBICTYMWIN CTYACHTHI (aKyJIbTeTa WHOCTPAHHBIX
S3bIKOB MypMaHCKOTO TOCYJapCTBEHHOTO TMENIarorH4eckoro yHUBEpcHTeTa W (hpaHIy3CKue
cryaentsl u3 ropozaa Jinona (Ecole Normale Supérieure n Université Lyon II), mo 67 genoBek ¢
Ka)KJI0l CTOPOHBI B Bo3pacte oT 17 1o 27 ner.

CornacHo 3aJjaHMIO YYaCTHUKM SKCIEPHUMEHTa JOJDKHBI ObUIM Ha3BaTh INEPBBIC ISTh
CJIOB TIO0 acCOIMAIIMM CO CIOBOM-CTUMYJIOM «étranger/MHOCTpaHel». ACCOLMATUBHBIC OIS,
NOJYYeHHbIE B JIBYX TpyINIax HCHBITYEMBIX Ha CIOBO-cTUMyJd «l’étranger/ mHOCTpaHem»
cojepx)at mnpubauM3uTeNbHO 335 BepOambHBIX pEaKIHi, BBIPAKCHHBIX CJIOBOM  HWJIH
CJIIOBOCOUYETAHUEM.

AHanu3 pe3yJabTaToB aCCOLMATUBHOTO TECTa OCYIIECTBIISJICS B UEThIpE ATara:

1)BbIOOp peaxiuii U3 MPOTOKOJIOB 3KCIIEPUMEHTA, COCTABIICHHE CIHMCKA MOTYYEHHBIX PEaKIUi

no YyOBbIBaHMIO YaCTOTHOCTH; 2)CTPYKTypUPOBAHHE AacCOIMATHBHOIO TIOJS Ha sAPO U
JIOTIOJTHUTEIbHBIE KOMIIOHEHTHI; 3)COIMOCTaBJICHUE SIIEPHBIX KOMIIOHEHTOB AaCCOLMATHBHBIX
noJiel CJIOB-PKBUBAJICHTOB; 4)KjIacCU(pUKalUs KOMIIOHEHTOB I0JII Ha TEMaTUYECKHE TPYIIIbI
C TOYKH 3pEHMSI CEMaHTUKO-TeMaThuecKoil npuHaanexxuHoct (Kypranosa H.11.).

Mgl nosiaraem, 4To BbIJIEJIEHHBIE TEMATHUYECKHE TPYIIIBI OyIyT ONpPENeisTh CTPYKTYPY
npeCcTaBiIeHU 00 MHOCTPAaHLIAX B ABYX IPYMIIAaX UCIBITYEMBbIX.

VY ¢paniry30B ObUTH BBIACIEHBI CIAEAYIOUINE TPYIIIBL:

1. Ipynma «Pombp uHOCTpaHIa» BKiIOYaeT 76 »3ieMeHTOB, Hampumep, découverte-40,
échange-26, expérience-8. DTO maeT HaM OCHOBAaHHME TOBOPUTh, YTO TIPH OOIICHUH C
MHOCTpaHIaMH (hpaHIly3bl IPUOOPETAIOT OIIBIT, OTKPBIBAIOT ISl CE€0S YTO-TO HOBOE U MIPU ITOM
00MEHHUBAIOTCS KYJIbTYPHBIMU HEHHOCTSMHU U 3HAHUEM.

2. Hamnpasnenue «Bpewms» (63) moka3siBaeT, 4To (ppaHIy3bl BCTPEUAIOTCS C MHOCTPAHIIAMU
BO BpeMs KaHHMKYJ (vacances, voyages-51), a Takke BO BpeMs MOCEIICHU KaKUX-THO0O MECT
(visite-7).

3. B rpynne «KynbTrypHbIC U S3BIKOBBIE aTpuOYTHD» (57) y dpaHIly30B UMEIOT MECTO TaKHE
peaxiuu, Kak culture-35 u langue-22, 4To TOBOPHUT O HATMYUU Y (DpaHIly30B MpeICTaBICHUI 00
MHOCTpAaHIIe KaK HOCUTENE IPYroi KyJbTyphl U S3bIKa.

4. Hampanenue «IIpoctpanctBo» (43) yka3plBaeT Ha MECTO, IJI€ MOXHO BCTPETUTh
WHOCTpAHIIEB, Hanpumep, pays-17, loin-10, avion-1, bateau-1, train-1.

5. B rpymme «CgoiicTBa/kadectBa» (30) momuHupyer peakuus inconnu-20. 9TO MO3BOISET
cieNlaTh BBIBOJ, YTO (PpaHIly3bl BOCIIPUHUMAIOT HMHOCTPAHIIEB KaK HE3HAKOMBIX JIIOCH MOpoi


mailto:evgenia_50@list.ru

Jnaxke cTpaHHbIX (étrange-1). B Toxke BpeMs HHOCTpaHel — 3TO OTKpBITHIA (ouvert-4) u
MO3UTHUBHBIN (riche-2) dyemoBek.
6. B rpymmne «OtHomenue» (21) mpeoOnagaeT MOJOXKHUTEIBHOE BOCIPUATHE HHOCTPAHIIEB
(16). WHocTpaHipl MpUBIEKAOT (PAHIY30B, BBI3BIBAIOT y HUX HHTEpPEC M JHOOOMBITCTBO
(attirance — 5, curiosité - 4, intérét-3). Hapsimy ¢ 3TUM y HEKOTOPBIX (PpaHIly30B MHOCTPAHIIBI
aCCOLIMMPYIOTCA €O CTPaxoM, pa304yapoBaHUEM U TpyAHOcTAMHU (crainte-1, déception-1,
difficulté-1). Ckopee Bcero, 3To CBS3aHO C JIMYHBIM OIBITOM HCIBITYEMBIX, KOTOPBIA OHHU
nproOpesny MpHu OOLIEHUN C UHOCTPAHLIAMH.
7. HampaBneHue «XapakTep CBSI3W» MPEICTABICHO HE3HAUYUTEIBHBIM  KOJWYECTBOM
351eMeHTOB (7), KOTOpbIE YKa3bIBalOT HA TO, YTO MHOCTpaHell JUIsl (paHIly30B SIBISETCS APYTrOM
(amis - 5) WM TPOCTO 3HAKOMBIM (connaissances).
8. B rpynne «HanuonanbHas NpHHAAICKHOCTE/COLMANBHBIA cTaTyc» (8) yKa3aHbl CTpaHbl,
takue kak Angleterre, USA. ConuanibHblil CTaTyC MHOCTPAHIEB MPEICTAaBICH KOMIOHEHTaMU
refugié-1, immgré-1, 4ro oTpakaeT MOJUTUYECKYIO CUTYalMIO B CTpaHe, T.K. (paHIly3CcKoe
IIPABUTEIBCTBO MPEAOCTABISIET YOEKHUIIE MHOTUM HHOCTPAHIAM.
BepbanbHoe mosie, MoJyyeHHOE B POCCHMCKOHM IpymNIe HCHBITYEMbIX, MPEACTaBICHO
CJIETYIOIIMMU TEMAaTHUYECKUMHU FPyIIaMu:
1.  IlepBoe mecto 3aHumaet rpymnna «KyiabTypHble U s3bIKOBbIe aTpuOyThD (69). Takum
00pa3oM, MHOCTpaHIIbl XapaKTEpU3yloTCs APYTUM S3bIKOM-39, akieHToM-14, KynpTypoit-11,
MEHTAIUTETOM-S.
2. B rpynmne «Ponbp MHOCTpaHIa» NMpeAcTaBIeHbl KOMIIOHEHTHI, KOTOPbIE YKA3bIBAIOT, YTO
o0I1eHHe ¢ UHOCTPAHIIAMU JTaeT POCCUSIHAM SI3bIKOBYIO MPAKTUKY-11, nH(popMaluio o apyroi
CTpaHe-5, a TaKkKe AaeT BO3MOXKHOCTD ISl yueObI-2, paboThI-6 U 3aMy’KecTBa-5.
3. B rpymnmne «CsoiicTBa/kauecTBa»(58) JOMHUHUPYET peakuus «Apyroi»-26, T.e. poCCHUsIHE
YKa3bIBAIOT HA PA3IUYMs MEXKIY CcO00M M MHOCTpaHieMm. Takxke, s OJHUX POCCHUUCKHUX
CTYZICHTOB MHOCTpPAHELL SIBJISIETCS] BECEIIbIM, 00asITeIbHBIM-7 U YCIIEUIHBIM YEJIOBEKOM-2, a JUIs
JPYTUX CTPAaHHBIM-7 U YyKUM-4.

4.  Hampanenue «OTtHomeHue»(54) oTpaxkaeT HHTEPEC MU JIOOOMBITCTBO-45 POCCHSH K
MHOCTpaHIaM, HO Y HEKOTOPBIX OHHU BBI3BIBAIOT HEMTOHUMaHHE-6 U MpoOIeMbl-4.
5. B rpynmne «HanmnonansHas npuHaaiexHocTh» (20) poccusiHe yKa3aau HAIMOHAIBHOCTD

MHOCTpaHIeB (amepukanen-4, ¢panmys-4, Hemeu-4), crpany (®pannus-1, Hopserus-1) u
ropoa mnpoxuBanus (Ilapwxk-1, Jlongon-1). Cremyer OTMETUTH, YTO JaHHBIE PEAKIIUU
00yCIOBIIEHBI crIeU(PHUKON (aKyIbTeTa, B KOTOPOM MIPOXOAMI IKCIIEPUMEHT.

6. Hamnpasnenue «IIpoctpanctBo» (15) yka3piBaeT BO3MOXKHBIE MeECTa BCTPEYH C
MHOCTpaHIlaMM, HalIpUMep, Ha Mope-5, 3arpaHulieii-4 u B My3esax-4.
7. ['pynna «XapakTep CBI3W» OTpa)x)aeT JUYHYIO CBSI3b POCCHSIH C HHOCTPAHIEM, KOTOPBIN

SBIISICTCS 111 HUX JPYTOM TI0 MEPErucKe, Ha YTO YKa3bIBAIOT TAaKUEe KOMIIOHEHTHI KaK ApyT-S,
MUCBMO-5.

8.  HampaBnenune «Buemnue aTpuOyThl HMHOCTpaHLA» (7)IOKa3bIBa€T, YTO POCCHSHE
oOpararoT BHUMaHHEe Ha TO, KaK OJCT MHOCTPaHeIl (KUHCHI-1, KPOCCOBKHU-1) ¥ UTO OH UMEET
npu cebOe (3kBauka-1, OyThUIKa BOAKH-1).

[IpoBeneHHOE MccaeI0BaHUE MO3BOJIAET CENaTh BBIBOMA, YTO Yy (DpaHIy30B M POCCHUSIH
UMEIOTCS Pa3In4Ms B CTPYKTYpe NpPEACTaBICHUN 00 MHOCTpaHIAX, MOCKOJIBKY cxema coopa u
00paboTKku nHGOpMaIUU IETEPMUHUPOBAHA KYJIbTYpPOil, B KOTOPOI MPOUCXOIUT COLUATH3AIIS
JMYHOCTH, UCTOPUYECKUMU YCIIOBHSIMHU, a TAKXKE COLMATBHO-3KOHOMUYECKOH U MOTUTHYECKON
CUTYyallMeil B CTpaHe.
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HecmoTpss Ha TO 4dTO TOHSTHE KOHYyenm MOXKHO CUHTATh ISl COBPEMEHHOM
JUHTBUCTUKH YTBEPAMBILIUMCS, €r0 COJAEpKaHHME CYIIECTBEHHO BapbHUPYETCs B KOHIEMIUSIX
pPa3HBIX HAYYHBIX IIKOJ W OTACIBHBIX YYCHBIX. B pamkax JaHHOTO HWCCIICIOBAHUS MBI
MOHMMAaeM TIOJ KOHYenmoMm KOTHUTHUBHYIO KaTETOpHIO, KOTOpas MOJEIUPYeTCs B
HAIIMOHAJFHON KOHIENTOC(hepe ¢ MOMOIIBIO JIMHTBHCTUYECKUX cpeacTB. [loaTomy, dToOBI
MONYyYUTh JOCTYN K KOHIENTY, HEOOXOJUMO, TIPEeKIE BCEro, BBISIBUTH COCTaB
00BEKTUBHPYIOIINX €TO S3BIKOBBIX STUHUI] M OTIHCATh UX CEMAHTHUKY.

B kauecTBe OCHOBHOIO SI3BIKOBOTO KOHCTPYKTa pPacCMaTpHBaeMOro KOHIIETTa
<glamour> MBI TpPUHUMAEM CIOBAPHYIO NEPUHULUIO KIIOYEBOTO CIIOBA-pPEIPE3CHTAHTA,
cozepskairyrocsi B TOIKOBOM ClIOBape aHTIIMICKOrO s3bIKa Ya0cTepa:

glamour — 1) “a magic spell, bewitchment”;

2) “an elusive mysteriously exciting and often illusory attractiveness”;

3) “strangely alluring atmosphere of romantic enchantment”;

4) “bewitching intangible irresistibly magnetic charm”;

5) “personal charm and poise combined with unusual physical and sexual

attractiveness” [7; 962].

[lepBoe u3 3HAUEHUIT MTOSBUIIOCH B pe3yJibTaTe Ae(hopMaIui 1 JOTHYECKOTO W3MEHEHHS
CJIOBa grammar, 4yTo MPOU30IILIO0 B pe3yJIbTaTe MPOBOJUMON acCOIUAIIMHN MEXy pyAULIUEH U
HAYUTAaHHOCTHIO C OKKYJIBTHOM NEATeNbHOCTHIO [7; 962]. OmHako cieayer OTMETUTh, 4TO B
HACTOAIIEE BPEMsI JaHHOE 3HAYeHUE, OyJy4yd NEPBUYHBIM M SIEPHBIM C TOYKU 3pPEHUS
HUCTOPUYECKOTO aHajHW3a €ro TOSBICHHWS W pPOad B  (OPMUPOBAHMU IPOU3BOIHBIX
CEMaHTHYECKUX TPU3HAKOB, OTHIOJb HE SBJSETCS CaMbIM YacTOTHBIM. BOJBIIMHCTBO
MIPOAHAIM3UPOBAHHBIX CONMIHBIX M3nanui, Takux kak LDELC [4; 550], OALDCE [2; 364],
MEDAL [5; 601] u LDCE [3; 600], 1u00 BOBCce HE BKJIIOYAIOT €r0 B COCTaB CIIOBAPHBIX
nepuHuLuil, 1100 (PUKCHPYIOT Kak BBILIEANIEC U3 YNOTPEOICHHUS ¢ MOMETOH ‘“origin” - [6;
383].

Yame Bcero u3 BBIMICIPHUBEICHHOTO CIUCKAa AaKTYalU3UPYyeTCs BTOPOE 3HAYCHUE,
KOTOpOE MOCTENEHHO Pa3BUBAETCS U3 MEPBOTO B PE3yJIbTaTE CMBICIOBOIO CIBUTA U TOSABIICHUS
JIOTIOJTHUTENBHBIX CBS3EH C KOHIlENMTaMu OoraTcTBa u ycmexa — “glamour — the attractive and
exciting quality that something has because it is connected with wealth and success” [3; 600].

Bce  BhlmeykazaHHbIE — TOJNKOBAaHWS  MMIUIMIMTHO  CBS3aHBI C  TIEPBBIM W
XapaKTEePU3YIOTCS HATMYUEM Y HUX €IUHOW EHOTATMBHON OCHOBBI, 00pa3yeMoOil JIEeKCEMaMu
charm, attractiveness, beauty, 1 0011ero KOHHOTATHBHOTO CJIOSI, COCTOSIIETO U3 OIICHOYHBIX U
CTHWJIUCTUYECKMX KOMIIOHEHTOB CIIEAYIOIIETO TOpsSAKa: a) MpuiaraTelbHble C BBICOKOH
OIICHKOW KadecTBa: exciting, unconventional, colourful, exotic, alluring; ©) oneHoUYHBIC
npwiarateiabHbie elusive, often illusory, koTopble mepenaroT mpeacTaBieHHe O HEHAAC)KHOM,
YCKOJIB3AIOIIEeM M3 MaMsITH, WILTIO30PHOM XapaKTepe KpacoThl; B) MpUJIaraTelbHbIC U HApEUHs,
YCWIMBAIOIIME SMOIMOHAIBHBIA SPQPEKT OT BOCHPHUATHS YEro-To, HE MOJAAI0IIerocs
pa3zyMHOMY OOBSICHEHHIO, M BBIPKAIOIIME CTOWKYIO KOTHUTHBHYIO CBSI3b C BHYTpPEHHEH
dbopmoii Jekcembl glamour, TO €CTh C MEPBBIM W3 B3ATHIX 32 OCHOBY 3Ha4yeHHil: intangible,
unusual, mysteriously, strangely.

Jlis 6a30Boii jexkceMbl glamour XapakTepHbI CIEIYIOIIME CIOBa-IepUBATHI, KOTOPbIE
MOMOTAlOT HauboJyiee TMOJHO MPEICTaBUTh CONEPKAaHWE H3y4aeMOro KOHIENTa, a MMEHHO:
glamorous, glamourless, glam, to glamorize, to glam up, to glamour, glamorizer,
glamorization, glamorously, glamorousness. Paccmorpum Han6osee 4acTo ynorpeostonecs
U3 HUX.
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B crnoBape CALD pmaercs ciemyromiee OmnpeeieHHe TMpuiaraTeibHOro glamorous:
“attractive in an exciting and special way” [1; 538]. Kak KOHTeKCTyajabHbIE CHHOHUMBI
JIEKCEeMBI glamorous BBICTYTAIOT MpHiIaraTelbHbie fascinating, enchanting, alluring, attractive,
exciting, HEOIHOKPAaTHO WCIIOJIb3yEeMbIE aBTOPaMU pas3HBIX CIOBapedl JUId TOJKOBAHUS
3HAYCHHsI paccMaTpuBaeMoro JnepuBaTHBa. CrenyeT OTMETHTh, 4YTO TIpHIIaraTelbHOE
glamorous B paMKax KOHIIETITYaJIbHOTO IOJIs glamour 00beqHHSET:

1) oOpa3sbl, KOTOphIE SABISIOTCSA 3TaJOHAMH KpacoTel: “A woman is glamorous if she
wears clothes that show off her body, provided that the body is worth it” (>keHCKu# KypHan
Harper’s Bazaar, 1994. - Nel1);

2) noru4ecKue MpPEeICTaBICHUS O CTaTyCHOW KaTeropu TJIaMypHOTO, BKIFOYAIOIIUE
(UHAHCOBBIC W CONMAJHLHBIC XapaKTePUCTHKHU: “A person, place or activity that is glamorous
seems very attractive and exciting, because it’s beautiful or is connected with wealth and
success” [3; 600].

I'maron to glamorize mepenaer nBa KiIt04eBbIX 3HaueHus: 1) “to make glamorous; add
glamour to; make more attractive especially in a superficial illusory way”; 2) “to attribute
glamour to; look upon as glamorous, view or treat romantically” [7; 962]. Paznuunsie
OTIpeNieNIeHNs JIEKCeMBI to glamorize, comepkaniiecs B CIOBapsX, IO CYIIECTBY BEChbMa CXOXKH.
VX vHBapuaHT Jydille BCETO BBIPAXKAET ICHTPAIbHAs YacTh BBIICIPUBEICHHOTO TOJIKOBAHMS:
“make more attractive”, yrounsemass B OKC(HOpPJICKOM CIIOBape COBPEMEHHOT'O AHTJIHICKOTO
s3bIKa IyTEM yKa3aHWs Ha CBOMCTBAa 00BEKTa W Xapaxkmep TPOUCXOISIIETO Mporecca: “to
glamorize — make (something bad) seem glamorous or desirable” [6; 383].

CrnenyromuM HEMAJIOBXHBIM PENPE3CHTAaHTOM KOHIENnTa <glamour>  sBiseTCs
nexcema glamorization, KoTopasi OJy4aeT CIEeIYIONIyro TpakToBKy: “the act of glamorizing or
the process of being glamorized” [7; 962]. B stom cMmbicie <glamour> mpezacraer Kak
nparMaTuveckas KaTeropus, CllocCOOCTBYIOIIAs AICTETHU3AIMH OBITHS YeJIOBEKa.

[ToaBozast UTOT BBINIECKA3aHHOMY, MPEACTABISETCS BOBMOXKHBIM BBICKA3aTh TUIIOTE3Y O
TOM, YTO, HECMOTPSl Ha JJIUTEIbHOE CYIIECTBOBAHME KOHIENTa <glamour> B aHIIMIACKOM
S3bIKE M KYJIBTYPE, €r0 SJpO OCTAeTCSl HEM3MEHHBIM M IPEICTABISET COOOH HMCTOPUYECKYIO
OCHOBY, KOTOpasi CO BpeMEeHEM 00pacTaeT KOHLENTYaJIbHBIMU HACIOCHUSAMU. DTO CBOETO poja
BHyTpeHHss1 (opma, oOpa3oBaHHas JekceMamu “‘magic, spell, bewitchment, enchantment” u
BBISIBJICHHAS B PE3YJIbTaTE CEMAaHTUKO-KOTHUTUBHOT'O aHAJIN3a KIIIOYEBOH JIEKCEMBbI-HOMHHAHTA
(cymectBurensHoro glamour). OHa oOKka3bBaeT BIWAHHE Ha (HOPMHUPOBAHHE IETOCTHON
CTPYKTYpPBI KOHIICTITA B HAIIPABJICHUH OT IIEHTpPA K Mepu(epUitHbIM OTICIIaM.

Jluteparypa:

1. Cambridge Advanced Learner’s Dictionary / edited by E. Walter. — second edition. —
Cambridge : Cambridge University Press, 2005. — 1572 p.

2. Hornby, A. S. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English / A. S. Hornby.
— M. : U3natenscrBo «Curma-npecey», 1996. — 1199 p.

3. Longman Dictionary of Contemporary English / edited by Della Summers. — Harlow :
Pearson Education Limited, 2001. — 1668 p.

4. Longman Dictionary of English Language and Culture / edited by Della Summers. —
Harlow : Longman Group UK Limited, 1993. — 1528 p.

5. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners. International Student Edition /
edited by Michael Rundell. — Oxford : Macmillan Education, 2002. — 1692 p.

6.  Oxford Dictionary of Current English / edited by Catherine Soanes. — third edition. -
Oxford : Oxford University Press, 2001. — 1083 p.

7. Webster’s third new international dictionary of the English language / editor in chief
Philip Babcock. — Chicago : Encyclopaedia Britannica, Inc., 1993. — 1016 p.



Konuenrtyanbnoe nojse «<Exa» B pomane /I.P.P. Tonkuena «Baacrenun Kosem»
Cepeopanckaa Enena Cepzeesna
cmyoeHmia
Cmaepononvckuii eocyoapcmeennsiti ynusepcumem, Cmaeponons, Poccus
E-mail: kisses8586(@mail.ru

[IpoGnema ompeneneHus CTPyKTYpbl M colepkaHusi KoHuenta «Ena» B coOBpeMeHHOMU
TEOPUU A3bIKA BBI3BIBACT IIOBBIIIEHHBI HMHTEPEC JIMHIBUCTOB, & TAK)KE IICUXOJIMHIBHUCTOB,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTOB, (PHI0cO(OB, ICHXOJIOTOB.

S3pIkOBas  KOHLENTyalau3alus €Ibl IOApa3yMeBaeT HAJIW4YUE KyJIBTYpHOH U
JMHBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOM KOMIIETEHIIMH KaK KOTHUTHBHOM KOHCTPYKIHMH, 000OmIaromei
3HaHus. OHa cHocoOCTBYeT DNTyOOKOMY IOHMMAHHUIO TPHPOIBI KYJIBTYpPHOIO CMBbICHA,
3aKpEIUISIEMOTO 32 ONPEIECIICHHBIM S3bIKOBBIM 3HAKOM, a TAKXKE BCEX KYJIBTYPHBIX YCTAaHOBOK U
Tpaauuii Hapona. Konuent «Ena» npeacrasiser coOoi clloXXHOE MEHTalbHOE 00pa3oBaHue, B
KOTOPOM MOTYT OBITh BBIIEJICHBI OIpECICHHbIE KOHCTHTYHPYIOUIHE TNPHU3HAKH, YaCTHIHO
COBMNAJAIOIIME W IEPECEKAIOIUECS B PYCCKOM M AHIIMMCKOM JIMHTBOKYJIBTYpax. OTHM B
3HAYUTEILHOM Mepe U ONpeiesieH BbIOOp TEMBI HallleW TUIIIOMHON paOoTBhI.

B paGore 1OMUHUPYIOT CIEAYIOLINE TOT0KEHUS:

1. SI3pIKOBasi KOHILENTyalM3alusi TOHSATHHHOW chepbl «ema» B PYCCKOM M aHIIUICKOM
A3bIKAX ~ XapaKTepU3yeTcs  MHOrooOpasMeM M MHOXKECTBEHHOCTbIO  JIEKCHUKO-
($pa3eoqOruuecKux CpeACTB pENpe3eHTAlUH, CEMAaHTUYECKUE KOMIOHEHTHI KOTOPBIX
aKTyaJIM3UPYIOT NIPU3HAKU OTHOLIEHHUA K ene. ConMoKynsTypHbI KoHuenT «Ena» nmeer
A3BIKOBOE BBIPAKEHHME U BKIIOYAET B Ce€Os, MOMUMO MPEIMETHOW OTHECEHHOCTH, BCIO
KOMMYHUKATHBHO 3HaYMMYI0 MH(pOpMaIUio (MapagurMaruyeckue, CUHTarMaTHuecKue U
JICpUBAIIMOHHBIE CBSI3H), (HOPMUPYSCH HA OCHOBE SI3BIKOBOTO 3HAYCHHUS KITIOUEBBIX 3HAKOB-
JIEKCEM «ECTb» U «IIUTHY.

2. TpaguLMOHHBIM  JEPUBALMOHHBIM  MEXaHM3MOM  SI3bIKOBOM  KOHIIENTyalu3aluu
CYNEPIOHATUS «E€la» B PYCCKOM M AHIIMKWCKOM S3bIKaX BBICTYNAET INPOAYKTHBHBIN
croco0 oOpa30BaHMs COOTBETCTBYIOIIErO Ha3BaHMs OJIOA MM HANUTKA Ha 0a3ze MMEHH
COOCTBEHHOTO, YTO OTpa)kaeT CUHTE3 JABYX HOMMHAIMOHHBIX ACHEKTOB- MOHATHHHOIO M
WHIMBUAYaIbHO-THYHOCTHOTO. Takne HaMMEHOBAHHUS COAEPHKAT 3HAYMTEIBHBIH 00BEM
COLIMO- U 3THOKYJIBTYpPHOH HH(OpManuu, o007aJatoT 0co00il KylnbTypHO-KOTHUTHBHOM
KOHHOTallUeW U  cJI0BOOOpa30BaTEIbHBIM  MOTEHIHAIOM, pEaln3ysl  [PUHLMIIBI
IOPEEeMCTBEHHOCTH M Ppa3BUTUS B IIpoleccax KaTeropusaluuu | BepOalu3aiuu
OKPY’KaIOILEro MUpa.

3. Konuent «Ena» B BepOaan30BaHHOM BHJE MPECTABISAET COOON CI0KHOE MHOTOCIONHOE
o0Opa3oBaHMe, MMEIOIEE BBICOKYIO 3HAYMMOCTb JUISI PYCCKOM M aHIIMMCKON KyJbTYp,
MaHH(]ecTupyss Kak yHHMBEpCallbHble, TaK M HAIMOHAIbHO-CIEIU(PUUECKUE ACIEKTBHI,
OTpa)KkaroIue MHU(OIOr0-pETUTHO3HY O u KYJIETYPHO-UCTOPHUYECKY IO
JIeTEPMUHUPOBAHHOCTh (POPMUPOBAHMS COOTBETCTBYIOIIEH KOIHUTUBHO-IPAarMaTHYECKOM
o0macTy OBITUS U SI3BIKOBOM KAPTHUHBI MUPA JBYX HAPOJOB.

4. Konnenr «Ena», sBngsch (parMeHTOM S3bIKOBOM KapTHHBI MHUPA, SKCILUTULHUPYET
COOTBETCTBYIOLIIME TOHATHUS, TMPEACTABICHUS, 00pa3bl, YCTAHOBKH, IPUOPUTETHI,
CTEpEOTHNBI M OLEHKH, OTpaKalollue CHeHU(pHUKy HAIMOHAJIBHOTO MEHTAJIUTEeTa |
MUPOBOCHPUSTHS, CHCTEMbl COLMOKYJIBTYPHBIX OTHOIIEHWH, TpajAuLIUi, OObIYaeB U
BEPOBAaHUM, XapaKTEPHBIX UISl PYCCKOM M AHIVIMMCKOM KyJIbTyp, B 4Y€M IPOSBISIOTCS
CYILLECTBEHHBIE Pa3IMUUs UCTOPUUECKUX CYy/1e0 3TUX HAPOJOB.

Korna koHLIENT MOy4YaeT sSI3bIKOBOE BBIPAXKEHUE, TO UCIIOIB3YyEMbIE SI3BIKOBBIE CPEICTBA
BBICTYNAIOT KaK CpeAcTBa  BepOanu3alMM, SA3BIKOBOW  pEenpe3eHTalMM,  A3BIKOBOTO
NpEeACTaBICHNUS, SI3bIKOBOM 0OBEKTHBALIMU KOHIIETITA.

Konnent penpe3eHTUpyeTCs B A3BIKE:

® TOTOBBIMH JIEKCEMAMH U (Pa3eoCOYETaHUSIMHI U3 COCTaBa JIEKCHKO-(hpa3eonornyeckoi



CHUCTEMBI SI3bIKa, UMEIOIIMMHU «ITOIXOSIINE K CITyYar0» CXEMBI;

CBOOOJIHBIMH CJIOBOCOYETAHUSIMU;

CTPYKTYpPHBIMM W TIO3UTHBHBIMU CXE€MaMHU MPEAJIOKEHUH, HECyIIMMU THUIIOBbIE
MPOTIO3UIINH (CUHTAKCUYECKHE KOHIEITHI);

. TEKCTaMH M COBOKYIHOCTSMH TEKCTOB (IPU HEOOXOAMMOCTH SKCIUIMKAIIUU WITH
00CY>KIEHHSI CIIOXKHBIX, a0CTPAKTHBIX WM UHIUBUAYaIbHO-aBTOPCKUX KOHIIETITOB).

B pomane JI.P.P. Tonkuena «Bnactenun Konen» konuent «Ena» peanusyercs B
nHGOPMAaTUBHOM THIIE JMajora, AaxkIUOHAJIbHO-TPEIMETHOM THIIE, PHUTYaIU3UPOBAHHBIX
pEUEeBBIX JKaHPOBBIX (popmMax.

Onupasice Ha JaHHbBIE NPOAHAIM3UPOBAHHBIX HAYYHBIX HWCTOYHUKOB, IpU OMNHCAHUU
conepkanusl KoHuenra «Exa» B KaueCcTBE OCHOBOIIOJIATAKOIIMX Mbl MPUHSUIM CIIECIYIOLINE
MIOJIO’KEHHUS:

1)

2)

3)

4)

5)

CUCTCMAa KYJIbTYPHO-HAIIMOHAJIBHOTO MHPOINOHUMAHUA TIICPCAACTCA H3 IIOKOJICHUS B
HIOKOJICHUE C MOMOIIBIO SI3BIKOBOW KapTHHBI MHpPa, KOTOpasi OMOCPEIOBaHa KyJIBTYPHBIM
3HAHHEM;

(yHIaMEHTAJIbHYI0 OCHOBY KapTHHBI MHpa COCTaBIISIIOT  KOHIICTITBI, KOTOpBIC
NOHUMAIOTCS KaK JIUCKPETHasi COJepIKarelibHas €AMHUIIA MEHTaJbHOTO JIEKCHKOHA,
OTpakaromias NpPeIMeThl M SIBJICHHS PEaJbHOr0 WM HICaJbHOTO MHpA, XpaHWMas B
HaL[I/IOHaJ'IBHOI‘;I MaMsATH HOCHTEJCH SI3hIKa B BGPGaHLHO 0003HaYeHHOM BUJC, CIyKallas
sl mepefadd MHGOpMAanUMK 00 OKpPYXKAaIoIeM MHpE, ONpeNelsionas HalWOHAIbHOES
cBO€0Opa3ue A3bIKOBOI KAPTUHBI MUPA;

S3BIK TIPH3HACTCSl CAMBIM MPOCTBIM CIIOCOOOM ()OPMHUPOBAHUS KOHIIEITOB M CaMbIM
AOCTYIIHBIM CPCACTBOM UX aHAJIN3a,

penpe3eHTaHTaMH KOHIICNITA B SI3BIKE BBICTYIAIOT Pa3HOYPOBHEBHIC SI3BIKOBBIC CPEICTBA
(JIekcuveckue, CII0OBOOOpA30OBaTEIbHBIC, CTHIMCTUYECKUE, TPAMMATHYECKUE), a TaKKe
CpeIcTBa MparMaTHKU, COLHOKYIBTYPHBIC, IICUXOJIOTMYECKUE U T.]I.;

KOHL[CHTyaJIBHBIfI dHaJIM3 3aKJIII04acTCd B TOM, 4TOOBI 4YCpe3 M3YyUYCHUC PCIPC3CHTAHTOB
HICCIIElyeMOro KOHIICTITA YCTaHOBHUTH CBSI3b SIBJICHUS, CTOSIIECTO 32 HUM, CO 3HAHUSIMU 00
0pr>1<a}0mel71 HeﬁCTBHTCHBHOCTH U ONpCACIIUTL COACPIKAHUC KOHIICTITA KaK CAWHHUIIBL
MEHTaJIbHOTO JIEKCHKOHA.
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Hacrosmee wuccieoBaHue IMOCBSIIEHO ONMCAHUIO CPEACTB  KOHLENTYalU3aluu
KaTeropuu U30paHHOCTHU B Xy10’KECTBEHHOM JHUCKypce. JlaHHBIN KOHLENT OTpakaeT He TOIbKO
OJIHy M3 CTOPOH JIyXOBHOM JXKM3HM JIMYHOCTH, HO U CJIOXKHYIO CHCTEMY HpPaBCTBEHHBIX U
MOpaJIbHO-ITUUECKUX HW3MEPEHUN HAlMOHAJIBHOM KapTUHBI MHpa, a TaKKe OCHOBHBIE
TEHJCHLIIUU Pa3BUTHS COBPEMEHHOIO o0ImiecTBa. B cTpykType sA3BIKOBOM JUYHOCTH 0CO00€
MECTO MPUHAMIEKUT LEHHOCTIM HanOosee (yHAAMEHTAIBHBIM XapaKTePUCTUKAM
KyJbTYpbl, BBICIIUM OpHUeHTUpaM moBejeHus yenoseka. [lo muenuto II.C. I'ypeBuua [1995:
120], mociegHue  BO3HUKAIOT HE TOJBKO Ha OCHOBE 3HaHUS M HMH(OpManuu, HO H
COOCTBEHHOT0 >KM3HEHHOI'O ONbITa WHAWBUAYYMa, OHU HPEICTABISIOT COOOW JMYHOCTHO
OKpAaILlIEHHOE OTHOLIEHME K MHpy. Kak HMHIMBHIYyalbHBIA, TaK W HAPOAHBIM KYJIbTYpPHO-
UCTOPUYECKHIA OIBIT CITIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO CUCTEMBI KOHIIETITOB — OCHOBHBIX STYEEK
KyJIbTypbl B MEHTaJbHOM MHUDPE UYEJIOBEKa, CYIIECTBYIOIIMX B BHUJAE IOHATHH, 3HaHW,
accollMalui, NEpeXKUBAaHUN B CO3HAHUU JIOJEH M OINpEeIMEUYEHHBIX B S3BIKOBOM (opme
[CrenanoB 1997: 41-47].

Pa3pabotka koHIenTa W30pPaHHOCTH TIPEICTABISACTCS MHTEPECHOW M MEPCIIEKTUBHON Ha
marepuane mnpousBeacHus JI. bpeitna (J. Braine. Room at the Top), 4to 00ycnoBieHO
OTCYTCTBUEM OoJiee WJIM MEHee IIeJIOCTHOTO HCCIICAOBAaHUS TBOPUYECTBA JAHHOTO MHUCATENs,
cnenu(UKA €ro CTWIA W MHOTOIUIAHOBOW pENpe3eHTalui  00pa3oB. AKTyaau3amus
paccMaTpuBaeMOro KOHIENTa B JUCKYpCe pOMaHa OCYLIECTBISICTCS Ha OCHOBE psAla
UHPOPMATUBHBIX (PaKTOPOB: M3 HETIOCPEJCTBEHHOTO YyBCTBEHHOTO OMBITA T€POsi (BOCTIPHSITHS
JNEHCTBUTEIBHOCTH OpraHaMM 4YyBCTB, a TaKK€ €ro IpPEeAMETHON JEeATEIbHOCTH); U3
MBICTUTENIBHBIX OTIepalfii YeOBEKa C CYIISCTBYIOIIMMH B €ro CO3HAHWW KOHIETITAMH; U3
BepOabHOT0/HEBEPOATBHOTO OOLICHNST YYaCTHUKOB KOMMYHHKAIIWH.

OOparmieHre K TEKCTy poMaHa IO3BOJISIET BBIIBUTH DPA3IMUHBIE SI3BIKOBBIE CPENCTBA
9KCIUIMKALMU/BOCIIPUATUS KOHIENTa U30paHHOCTU. Tak, BaKHbIM KaHAJIOM HH(POpPMALUHU O
HaJIMYUU B XYJI0)KECTBEHHOM JMCKYpC€ KOHIENTa HM30paHHOCTU SBIIETCS BepOajbHasA W
HeBepOaJbHAasi KOMMYHHMKaNus nepcoHaxeit. Cp.:

I caught Susan’s eye; she smiled
dazzingly and, riding on it’s crest, |
went over to the little group which, as
I made the terribly long journey
across the room, looked more and
more impregnable and dangerous,
like one of those circular ironclads
with revolving turrets which they
used in the American Civil War...

“How do you do, Mr. Lampton.”
There was a real warmth in Mrs.
Brown’s voice. Seen at close quarters
she looked even more formidable;
she had a face which I felt could set
like stone with the pride of cast.
[166]

B smy munymy s nouman ezennd Cwrozen. oHa
ocllenumenvHo YiblOHyIach MHe, U, 0000PeHHbIl
9Motl YIbIOKOU, 5 HANPABUICS K MANEeHbKOU epynne,
KOMOopas, no mepe mozo0 KaK s NPUOIU